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II

(Non-legislative acts)

INTERNATIONAL AGREEMENTS

COUNCIL DECISION (EU) 2016/1177
of 12 July 2016

on the signing, on behalf of the European Union, and provisional application, of the Amending
Protocol to the Agreement between the European Community and the Principality of Monaco
providing for measures equivalent to those laid down in Council Directive 2003/48/EC

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 115, in conjunction
with Article 218(5) and the second subparagraph of Article 218(8), thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,

Whereas:

(1)  On 14 May 2013 the Council authorised the Commission to open negotiations with the Principality of Monaco
to amend the Agreement between the European Community and the Principality of Monaco providing for
measures equivalent to those laid down in Council Directive 2003/48/EC (') (the ‘Agreement), in order to align it
with recent developments at global level, in which it was agreed to promote automatic exchange of information
as an international standard.

(2)  The text of the Amending Protocol to the Agreement (the ‘Amending Protocol) which is the result of the
negotiations, duly reflects the negotiating directives issued by the Council, as it aligns the Agreement with the
latest developments at international level concerning the automatic exchange of information, namely, with the
Global Standard for automatic exchange of financial account information in tax matters developed by the
Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD). The Union, the Member States and the
Principality of Monaco have actively participated in the work of the Global Forum of the OECD to support the
development and implementation of that Global Standard. The text of the Agreement, as amended by the
Amending Protocol, is the legal basis for implementing the Global Standard in the relations between the Union
and the Principality of Monaco.

(3)  The Amending Protocol should be signed.

(4)  In view of orientations expressed by the Principality of Monaco in the framework of the Global Forum of the
OECD, the Amending Protocol should be applied on a provisional basis from 1 January 2017, pending
completion of the procedures for its conclusion,

() OJL19,21.1.2005, p. 55.
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The signing, on behalf of the Union, of the Amending Protocol to the Agreement between the European Community
and the Principality of Monaco providing for measures equivalent to those laid down in Council Directive 2003/48/EC is
hereby authorised, subject to the conclusion of the said Amending Protocol.

The text of the Amending Protocol is attached to this Decision.

Article 2

The President of the Council is authorised to designate the person(s) empowered to sign the Amending Protocol on
behalf of the Union.

Article 3

Subject to reciprocity, the Amending Protocol shall be applied on a provisional basis from 1 January 2017, pending
completion of the procedures for its conclusion.

The President of the Council shall, on behalf of the Union, notify the Principality of Monaco of its intention to apply the
Amending Protocol provisionally, subject to reciprocity, as from 1 January 2017.

Article 4

This Decision shall enter into force on the day of its adoption.

Done at Brussels, 12 July 2016.

For the Council
The President
P. KAZIMIR
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REGULATIONS

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2016/1178
of 10 June 2016

supplementing Regulation (EU) No 648/2012 of the European Parliament and of the Council with
regard to regulatory technical standards on the clearing obligation

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 648/2012 of the European Parliament and of the Council of 4 July 2012 on OTC
derivatives, central counterparties and trade repositories ('), and in particular Article 5(2) thereof,

Whereas:

(1)  The European Securities and Markets Authority (ESMA) has been notified of the classes of interest rate over the
counter (OTC) derivatives that certain central counterparties (CCPs) have been authorised to clear. For each of
those classes ESMA has assessed the criteria that are essential for subjecting them to the clearing obligation,
including the level of standardisation, the volume and liquidity, and the availability of pricing information. With
the overarching objective of reducing systemic risk, ESMA has determined the classes of interest rate OTC
derivatives that should be subject to the clearing obligation in accordance with the procedure set out in
Regulation (EU) No 648/2012.

(2)  Interest rate OTC derivative contracts can have a constant notional amount, a variable notional amount or
a conditional notional amount. Contracts with a constant notional amount have a notional amount which does
not vary over the life of the contract. Contracts with a variable notional amount have a notional amount that
varies over the life of the contract in a predictable way. Contracts with a conditional notional amount have
a notional amount which varies over the life of the contract in an unpredictable way. Conditional notional
amounts add complexity to the pricing and risk management associated with interest rate OTC derivative
contracts and thus to the ability of CCPs to clear them. This feature should be taken into account when defining
the classes of interest rate OTC derivatives to be subject to the clearing obligation.

(3)  In determining which classes of OTC derivative contracts should be subject to the clearing obligation, the specific
nature of OTC derivative contracts which are concluded with covered bond issuers or with cover pools for
covered bonds should be taken into account. In this respect, the classes of interest rate OTC derivatives subject to
the clearing obligation under this Regulation should not encompass contracts concluded with covered bond
issuers or cover pools for covered bonds, provided they meet certain conditions.

(4)  Different counterparties need different periods of time for putting in place the necessary arrangements to clear
the interest rate OTC derivatives subject to the clearing obligation. In order to ensure an orderly and timely
implementation of that obligation, counterparties should be classified into categories in which sufficiently similar
counterparties become subject to the clearing obligation from the same date.

(5) A first category should include both financial and non-financial counterparties which, on the date of entry into
force of this Regulation, are clearing members of at least one of the relevant CCPs and for at least one of the
classes of interest rate OTC derivatives subject to the clearing obligation, as those counterparties already have

() OJL201,27.7.2012,p. 1.
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experience with clearing interest rates OTC derivatives and have already established the connections with those
CCPs to clear at least one of those classes. Non-financial counterparties that are clearing members should also be
included in this first category as their experience and preparation towards central clearing is comparable with
that of financial counterparties included in it.

(6) A second and third category should comprise financial counterparties not included in the first category, grouped
according to their levels of legal and operational capacity regarding OTC derivatives. The level of activity in OTC
derivatives should serve as a basis to differentiate the degree of legal and operational capacity of financial counter-
parties, and a quantitative threshold should therefore be defined for division between the second and third
categories on the basis of the aggregate month-end average notional amount of non-centrally cleared derivatives.
That threshold should be set out at an appropriate level to differentiate smaller market participants, while still
capturing a significant level of risk under the second category. The threshold should also be aligned with the
threshold agreed at international level related to margin requirements for non-centrally cleared derivatives in
order to enhance regulatory convergence and limit the compliance costs for counterparties. As in those internat-
ional standards, whereas the threshold applies generally at group level given the potential shared risks within the
group, for investment funds the threshold should be applied separately to each fund since the liabilities of a fund
are not usually affected by the liabilities of other funds or their investment manager. Thus, the threshold should
be applied separately to each fund as long as, in the event of fund insolvency or bankruptcy, each investment
fund constitutes a completely segregated and ring-fenced pool of assets that is not collateralised, guaranteed or
supported by other investment funds or the investment manager itself.

(7)  Certain alternative investment funds (‘AIFs’) are not captured by the definition of financial counterparties under
Regulation (EU) No 648/2012 although they have a degree of operational capacity regarding OTC derivative
contracts similar to that of AlFs captured by that definition. Therefore AlFs classified as non-financial counter-
parties should be included in the same categories of counterparties as AlFs classified as financial counterparties.

(8) A fourth category should include non-financial counterparties not included in the other categories, given their
more limited experience and operational capacity with OTC derivatives and central clearing than the other
categories of counterparties.

(9)  The date on which the clearing obligation takes effect for counterparties in the first category should take into
account the fact that they may not have the necessary pre-existing connections with CCPs for all the classes
subject to the clearing obligation. In addition, counterparties in this category constitute the access point to
clearing for counterparties that are not clearing members, client clearing and indirect client clearing being
expected to increase substantially as a consequence of the entry into force of the clearing obligation. Finally, this
first category of counterparties account for a significant portion of the volume of interest rate OTC derivatives
already cleared, and the volume of transactions to be cleared will significantly increase after the date on which
the clearing obligation set out in this Regulation will take effect. Therefore, a reasonable time frame for counter-
parties in the first category to prepare for clearing additional classes, to deal with the increase of client clearing
and indirect client clearing and to adapt to increasing volumes of transactions to be cleared should be set at
six months.

(10) The date on which the clearing obligation takes effect for counterparties in the second and third categories
should take into account the fact that most of them will get access to a CCP by becoming a client or an indirect
client of a clearing member. This process may require between 12 and 18 months depending on the legal and
operational capacity of counterparties and their level of preparation regarding the establishment of the
arrangements with clearing members that are necessary for clearing the contracts.

(11) The date on which the clearing obligation takes effect for counterparties in the fourth category should take into
account their legal and operational capacity, and their more limited experience with OTC derivatives and central
clearing than other categories of counterparties.

(12) For OTC derivative contracts concluded between a counterparty established in a third country and another
counterparty established in the Union belonging to the same group and which are included in the same consoli-
dation on a full basis and are subject to an appropriate centralised risk evaluation, measurement and control
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procedures, a deferred date of application of the clearing obligation should be provided. The deferred application
should ensure that those contracts are not subject to the clearing obligation for a limited period of time in the
absence of implementing acts pursuant to Article 13(2) of Regulation (EU) No 648/2012 covering the OTC
derivative contracts set out in Annex I to this Regulation and regarding the jurisdiction where the non-Union
counterparty is established. Competent authorities should be able to verify in advance that the counterparties
concluding those contracts belong to the same group and fulfil the other conditions of intragroup transactions
pursuant to Regulation (EU) No 648/2012.

(13) Unlike OTC derivatives whose counterparties are non-financial counterparties, where counterparties to OTC
derivative contracts are financial counterparties, Regulation (EU) No 648/2012 requires the application of the
clearing obligation to contracts concluded after the notification to ESMA that follows the authorisation of a CCP
to clear a certain class of OTC derivatives, but before the date on which the clearing obligation takes effect,
provided the remaining maturity of such contracts at the date on which the obligation takes effect justifies it. The
application of the clearing obligation to those contracts should pursue the objective of ensuring the uniform and
coherent application of Regulation (EU) No 648/2012. It should serve to seek financial stability and the reduction
of systemic risk, as well as ensuring a level playing field for market participants when a class of OTC derivative
contracts is declared subject to the clearing obligation. The minimum remaining maturity should therefore be set
at a level that ensures the achievement of those objectives.

(14) Before regulatory technical standards adopted pursuant to Article 5(2) of Regulation (EU) No 648/2012 enter
into force, counterparties cannot foresee whether the OTC derivative contracts they conclude would be subject to
the clearing obligation on the date that obligation takes effect. This uncertainty has a significant impact on the
capacity of market participants to accurately price the OTC derivative contracts they enter into since centrally
cleared contracts are subject to a different collateral regime than non-centrally cleared contracts. Imposing
forward-clearing to OTC derivative contracts concluded before the entry into force of this Regulation, irrespective
of their remaining maturity on the date on which the clearing obligation takes effect, could limit counterparties’
ability to hedge their market risks adequately and either impact the functioning of the market and financial
stability, or prevent them from exercising their usual activities by hedging them by other appropriate means.

(15)  Moreover, OTC derivative contracts concluded after this Regulation enters into force and before the clearing
obligation takes effect should not be subject to the clearing obligation until counterparties to those contracts can
determine the category they are comprised in, whether they are subject to the clearing obligation for a particular
contract, including their intragroup transactions, and before they can implement the necessary arrangements to
conclude those contracts taking into account the clearing obligation. Therefore, in order to preserve the orderly
functioning and the stability of the market, as well as a level playing field between counterparties, it is
appropriate to consider that those contracts should not be subject to the clearing obligation, irrespective of their
remaining maturities.

(16) OTC derivative contracts concluded after the notification to ESMA that follows the authorisation of a CCP to
clear a certain class of OTC derivatives, but before the date on which the clearing obligation takes effect should
not be subject to the clearing obligation when they are not significantly relevant for systemic risk, or when
subjecting those contracts to the clearing obligation could otherwise jeopardise the uniform and coherent
application of Regulation (EU) No 648/2012. Counterparty credit risk associated to interest rate OTC derivative
contracts with longer maturities remains in the market for a longer period than that associated to interest rate
OTC derivatives with low remaining maturities. Imposing the clearing obligation on contracts with short
remaining maturities would imply a burden on counterparties disproportionate to the level of risk mitigated. In
addition, interest rate OTC derivatives with low remaining maturities represent a relatively small portion of the
total market and thus a relatively small portion of the total systemic risk associated to this market. The minimum
remaining maturities should therefore be set at a level ensuring that contracts with remaining maturities of no
more than a few months are not subject to the clearing obligation.

(17)  Counterparties in the third category bear a relatively limited share of overall systemic risk and have a lower
degree of legal and operational capacity regarding OTC derivatives than counterparties in the first and second
categories. Essential elements of the OTC derivative contracts, including the pricing of interest rate OTC
derivatives subject to the clearing obligation and concluded before that obligation takes effect, will have to be
adapted within short time frames in order to incorporate the clearing that will only take place several months



L 195/6 Official Journal of the European Union 20.7.2016

after the contract is concluded. This process of forward-clearing involves important adaptations to the pricing
model and amendments to the documentation of those OTC derivatives contracts. Counterparties in the third
category have a very limited ability to incorporate forward-clearing in their OTC derivative contracts. Thus,
imposing the clearing of OTC derivative contracts concluded before the clearing obligation takes effect for those
counterparties could limit their ability to hedge their risks adequately and either impact the functioning and the
stability of the market or prevent them from exercising their usual activities if they cannot continue to hedge.
Therefore, OTC derivative contracts concluded by counterparties in the third category before the date on which
the clearing obligation takes effect should not be subject to the clearing obligation.

(18) In addition, OTC derivative contracts concluded between counterparties belonging to the same group can be
exempted from clearing, provided certain conditions are met, in order to avoid limiting the efficiency of
intragroup-risk management processes and therefore, undermine the achievement of the overarching goal of
Regulation (EU) No 648/2012. Therefore, intragroup transactions which fulfil certain conditions and which are
concluded before the date on which the clearing obligation takes effect for those transactions should not be
subject to the clearing obligation.

(19)  This Regulation is based on draft regulatory technical standards submitted by ESMA to the Commission.

(20) ESMA has conducted open public consultations on the draft regulatory technical standards on which this
Regulation is based, analysed the potential related costs and benefits, requested the opinion of the Security and
Markets Stakeholder Group established by Article 37 of Regulation (EU) No 1095/2010 of the European
Parliament and of the Council (!), and consulted the European Systemic Risk Board,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
Classes of OTC derivatives subject to the clearing obligation
1.  The classes of over the counter (OTC) derivatives set out in Annex I shall be subject to the clearing obligation.

2. The classes of OTC derivatives set out in Annex I shall not include contracts concluded with covered bond issuers
or with cover pools for covered bonds, provided those contracts satisfy all of the following conditions:

(a) they are used only to hedge the interest rate or currency mismatches of the cover pool in relation with the covered

bond;

(b) they are registered or recorded in the cover pool of the covered bond in accordance with national covered bond
legislation;

(c) they are not terminated in case of resolution or insolvency of the covered bond issuer or the cover pool;

(d) the counterparty to the OTC derivative concluded with covered bond issuers or with cover pools for covered bonds
ranks at least pari passu with the covered bond holders except where the counterparty to the OTC derivative
concluded with covered bond issuers or with cover pools for covered bonds is the defaulting or the affected party,
or waives the pari passu rank;

(") Regulation (EU) No 1095/2010 of the European Parliament and the Council of 24 November 2010 establishing a European Supervisory
Authority (European Securities and Markets Authority), amending Decision No 716/2009/EC and repealing Commission Decision
2009/77/EC (O] L 331, 15.12.2010, p. 84).
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(e) the covered bond meets the requirements of Article 129 of Regulation (EU) No 575/2013 of the European
Parliament and of the Council () and is subject to a regulatory collateralisation requirement of at least 102 %.

Article 2
Categories of counterparties

1. For the purposes of Articles 3 and 4, the counterparties subject to the clearing obligation shall be divided in the
following categories:

(a) Category 1, comprising counterparties which, on the date of entry into force of this Regulation, are clearing
members, within the meaning of Article 2(14) of Regulation (EU) No 648/2012, for at least one of the classes of
OTC derivatives set out in Annex I of this Regulation or in Annex I of Commission Delegated Regulation (EU)
2015/2205 (%), of at least one of the CCPs authorised or recognised before that date to clear at least one of those
classes;

(b) Category 2, comprising counterparties not belonging to Category 1 which belong to a group whose aggregate
month-end average of outstanding gross notional amount of non-centrally cleared derivatives for January, February
and March 2016 is above EUR 8 billion and which are any of the following:

(i) financial counterparties;

(ii) alternative investment funds as defined in Article 4(1)(a) of Directive 2011/61/EU of the European Parliament
and of the Council (*) that are non-financial counterparties;

(c) Category 3, comprising counterparties not belonging to Category 1 or Category 2 which are any of the following:
(i) financial counterparties;

(i) alternative investment funds as defined in Article 4(1)(a) of Directive 2011/61/EU that are non-financial counter-
parties;

(d) Category 4, comprising non-financial counterparties that do not belong to Category 1, Category 2 or Category 3.

2. For the purposes of calculating the group aggregate month-end average of outstanding gross notional amount
referred to in point (b) of paragraph 1, all of the group’s non-centrally cleared derivatives, including foreign exchange
forwards, swaps and currency swaps, shall be included.

3. Where counterparties are alternative investment funds as defined in Article 4(1)(a) of Directive 2011/61/EU or
undertakings for collective investment in transferable securities as defined in Article 1(2) of Directive 2009/65/EC of the
European Parliament and of the Council (), the EUR 8 billion threshold referred to in point (b) of paragraph 1 of this
Article shall apply individually at fund level.

Article 3
Dates from which the clearing obligation takes effect

1. In respect of contracts pertaining to a class of OTC derivatives set out in Annex I, the clearing obligation shall take
effect on:

(a) 9 February 2017 for counterparties in Category 1;

(") Regulation (EU) No 575/2013 of the European Parliament and of the Council of 26 June 2013 on prudential requirements for credit
institutions and investment firms and amending Regulation (EU) No 6482012 (OJ L 176, 27.6.2013, p. 1).

() Commission Delegated Regulation (EU) 2015/2205 of 6 August 2015 supplementing Regulation (EU) No 648/2012 of the European
Parliament and of the Council with regard to regulatory technical standards on the clearing obligation (O] L 314, 1.12.2015, p. 13).

(*) Directive 2011/61/EU of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on Alternative Investment Fund Managers and
amending Directives 2003/41/EC and 2009/65/EC and Regulations (EC) No 1060/2009 and (EU) No 1095/2010 (OJ L 174, 1.7.2011,

1),

(*) %ir(zctive 2009/65/EC of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009 on the coordination of laws, regulations and

administrative provisions relating to undertakings for collective investment in transferable securities (UCITS) (O] L 302, 17.11.2009,

p-32).
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(b) 9 July 2017 for counterparties in Category 2;
(c) 9 February 2018 for counterparties in Category 3;
(d) 9 July 2019 for counterparties in Category 4.

Where a contract is concluded between two counterparties included in different categories of counterparties, the date
from which the clearing obligation takes effect for that contract shall be the later date.

2. By way of derogation from points (a), (b) and (c) of paragraph 1, in respect of contracts pertaining to a class of
OTC derivatives set out in Annex I and concluded between counterparties other than counterparties in Category 4
which are part of the same group and where one counterparty is established in a third country and the other
counterparty is established in the Union, the clearing obligation shall take effect on:

(@ 9 July 2019 in case no equivalence decision has been adopted pursuant to Article 13(2) of Regulation (EU)
No 6482012 for the purposes of Article 4 of that Regulation covering the OTC derivative contracts set out in
Annex [ of this Regulation in respect of the relevant third country; or

(b) the later of the following dates in case an equivalence decision has been adopted pursuant to Article 13(2) of
Regulation (EU) No 648/2012 for the purposes of Article 4 of that Regulation covering the OTC derivative
contracts set out in Annex [ of this Regulation in respect of the relevant third country:

(i) 60 days after the date of entry into force of the decision adopted pursuant to Article 13(2) of Regulation (EU)
No 648/2012 for the purposes of Article 4 of that Regulation covering the OTC derivative contracts set out in
Annex I of this Regulation in respect of the relevant third country;

(ii) the date when the clearing obligation takes effect pursuant to paragraph 1.
This derogation shall only apply where the counterparties fulfil the following conditions:
(a) the counterparty established in a third country is either a financial counterparty or a non-financial counterparty;
(b) the counterparty established in the Union is:

(i) a financial counterparty, a non-financial counterparty, a financial holding company, a financial institution or an
ancillary services undertaking subject to appropriate prudential requirements and the counterparty referred to in
point (a) is a financial counterparty; or

(i) either a financial counterparty or a non-financial counterparty and the counterparty referred to in point (a) is
a non-financial counterparty;

(c) both counterparties are included in the same consolidation on a full basis in accordance to Article 3(3) of
Regulation (EU) No 648/2012;

(d) both counterparties are subject to appropriate centralised risk evaluation, measurement and control procedures;

(e) the counterparty established in the Union has notified its competent authority in writing that the conditions laid
down in points (a), (b), (c) and (d) are met and, within 30 calendar days after receipt of the notification, the
competent authority has confirmed that those conditions are met.

Article 4

Minimum remaining maturity

1. For financial counterparties in Category 1, the minimum remaining maturity referred to in point (i) of
Article 4(1)(b) of Regulation (EU) No 648/2012, at the date the clearing obligation takes effect, shall be:

(a) 15 years for contracts entered into or novated before 9 October 2016 that belong to the classes in Table 1 set out in
Annex [;
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(b) 3 years for contracts entered into or novated before 9 October 2016 that belong to the classes in Table 2 set out in
Annex [;

(c) 6 months for contracts entered into or novated on or after 9 October 2016 that belong to the classes in Table 1 or
Table 2 set out in Annex L

2. For financial counterparties in Category 2, the minimum remaining maturity referred to in point (i) of
Article 4(1)(b) of Regulation (EU) No 648/2012, at the date the clearing obligation takes effect, shall be:

(@) 15 years for contracts entered into or novated before 9 October 2016 that belong to the classes in Table 1 set out in
Annex [;

(b) 3 years for contracts entered into or novated 9 October 2016 that belong to the classes in Table 2 set out in
Annex [;

(c) 6 months for contracts entered into or novated on or after 9 October 2016 that belong to the classes in Table 1 or
Table 2 set out in Annex 1.

3. For financial counterparties in Category 3 and for transactions referred to in Article 3(2) of this Regulation
concluded between financial counterparties, the minimum remaining maturity referred to in point (ii) of Article 4(1)(b)
of Regulation (EU) No 648/2012, at the date the clearing obligation takes effect, shall be:

(a) 15 years for contracts that belong to the classes in Table 1 set out in Annex [;

(b) 3 years for contracts that belong to the classes in Table 2 set out in Annex L.

4. Where a contract is concluded between two financial counterparties belonging to different categories or between

two financial counterparties involved in transactions referred to in Article 3(2), the minimum remaining maturity to be
taken into account for the purposes of this Article shall be the longer remaining maturity applicable.

Article 5
Entry into force

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 10 June 2016.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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ANNEX
Interest rate OTC derivatives classes subject to the clearing obligation
Table 1
Fixed-to-float interest rate swaps classes
. Ref Sett] t ' Sett] t Cur- - .
id Type elnecrgl(ce CGurf?;iI;/ Maturity ereﬁg;el_}yp:r Optionality Notional Type
C.1.1 | Fixed-to-float NIBOR NOK 28D-10Y | Single currency No Constant or
variable
C.1.2 | Fixed-to-float WIBOR PLN 28D-10Y | Single currency No Constant or
variable
C.1.3 | Fixed-to-float STIBOR SEK 28D-15Y | Single currency No Constant or
variable
Table 2
Forward rate agreement classes
. Ref Settl t ) Sett] t Cur- I .
id Type ilfézzce guriglil; Maturity ererellz;erlep:r Optionality Notional Type
C2.1 |FRA NIBOR NOK 3D-2Y Single currency No Constant or
variable
C2.2 |FRA WIBOR PLN 3D-2Y Single currency No Constant or
variable
C23 |FRA STIBOR SEK 3D-3Y Single currency No Constant or

variable
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COMMISSION REGULATION (EU) 2016/1179
of 19 July 2016

amending, for the purposes of its adaptation to technical and scientific progress, Regulation (EC)
No 12722008 of the European Parliament and of the Council on classification, labelling and
packaging of substances and mixtures

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EC) No 1272/2008 of the European Parliament and of the Council of 16 December 2008
on classification, labelling and packaging of substances and mixtures, amending and repealing Directives 67/548/EEC
and 1999/45/EC, and amending Regulation (EC) No 1907/2006 ('), and in particular Article 37(5) thereof,

Whereas:

(1)  Part 3 of Annex VI to Regulation (EC) No 1272/2008 contains two lists of harmonised classification and
labelling of hazardous substances. Table 3.1 lists the harmonised classification and labelling of hazardous
substances based on the criteria set out in Parts 2 to 5 of Annex I to Regulation (EC) No 1272/2008. Table 3.2
lists the harmonised classification and labelling of hazardous substances based on the criteria set out in Annex VI
to Council Directive 67/548/EEC (3).

(2)  Since Directive 67/548/EEC has been repealed with effect from 1 June 2015, Table 3.2 in Part 3 of Annex VI
should be deleted. However, in order to ease the transition to full applicability of Regulation (EC) No 12722008,
that deletion should not take effect until 1 June 2017.

(3)  Proposals for new, updated or deleted harmonised classification and labelling of certain substances have been
submitted to the European Chemicals Agency (ECHA) pursuant to Article 37 of Regulation (EC) No 1272/2008.
Based on the opinions on those proposals issued by the Committee for Risk Assessment of ECHA (RAC), as well
as on the comments received from the parties concerned, it is appropriate to introduce, update or delete
harmonised classification and labelling of certain substances.

(4)  With regard to the substance lead, RAC proposes in its scientific opinion of 5 December 2013 to classify it as
toxic for reproduction category 1A. However, in view of the lack of certainty regarding the bioavailability of lead
in the massive form, a distinction needs to be made between the massive form (particle size more than or equal
to 1 mm) and the powder form (particle size of less than 1 mm). It is therefore appropriate to introduce
a specific concentration limit (SCL) of > 0,03 % for the powder form and a generic concentration limit (GCL) of
> 0,3 % for the massive form.

(5)  With regard to the copper substances, the environmental classification recommended in the RAC opinions of
4 December 2014 should be included in Annex VI to Regulation (EC) No 1272/2008 since sufficient scientific
evidence is available justifying this new classification. However, the proposed M-factors for long-term aquatic
hazard should not be included since they require further assessment by RAC in view of scientific data on aquatic
toxicity presented by industry after the RAC opinion was forwarded to the Commission.

(6)  Regulation (EC) No 1272/2008 should be amended accordingly.

(7)  Compliance with the new harmonised classifications should not be required immediately, as a certain period of
time will be necessary to allow suppliers to adapt the labelling and packaging of substances and mixtures to the
new classifications and to sell existing stocks. This period of time will also be necessary to allow suppliers to
adapt to and to comply with other legislative obligations resulting from the new harmonised classifications for
substances such as those provided for in Article 22(f) or Article 23 of Regulation (EC) No 1907/2006 of the

() OJL353,31.12.2008,p. 1.
(*) Council Directive 67/548/EEC of 27 June 1967 on the approximation of laws, regulations and administrative provisions relating to the
classification, packaging and labelling of dangerous substances (O] 196, 16.8.1967, p. 1).
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European Parliament and of the Council (!), those provided for in Article 50 of Regulation (EU) No 528/2012 of
the European Parliament and of the Council (}) or those in Article 44 of Regulation (EC) No 1107/2009 of the
European Parliament and of the Council ().

(8)  In line with the transitional provisions of Regulation (EC) No 12722008 which allow the application of the new
provisions at an earlier stage on a voluntary basis, suppliers should have the possibility of applying the new
harmonised classifications and of adapting the labelling and packaging accordingly on a voluntary basis before
the deadline for compliance.

(9)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Committee established by
Article 133 of Regulation (EC) No 1907/2006,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EC) No 1272/2008 is amended as follows:
(1) Annex VI is amended in accordance with the Annex to this Regulation;

(2) in Annex VI, Table 3.2 is deleted.

Article 2

1. This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of
the European Union.

2. This Regulation shall apply from 1 March 2018.
Article 1(2) shall apply from 1 June 2017.

3. By way of derogation from paragraph 2, substances and mixtures may, before 1 March 2018, be classified, labelled
and packaged in accordance with Regulation (EC) No 1272/2008 as amended by this Regulation.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Dore at Brussels, 19 July 2016.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER

(") Regulation (EC) No 1907/2006 of the European Parliament and of the Council of 18 December 2006 concerning the Registration,
Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH), establishing a European Chemicals Agency, amending Directive
1999/45/EC and repealing Council Regulation (EEC) No 793/93 and Commission Regulation (EC) No 1488/94 as well as Council
Directive 76/769/EEC and Commission Directives 91/155/EEC, 93/67[EEC, 93/105/EC and 2000/21/EC (O) L 396, 30.12.2006, p. 1).

(*) Regulation (EU) No 528/2012 of the European Parliament and of the Council of 22 May 2012 concerning the making available on the
market and use of biocidal products (OJ L 167, 27.6.2012, p. 1).

(*) Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council of 21 October 2009 concerning the placing of plant
protection products on the market and repealing Council Directives 79/117/EEC and 91/414/EEC (O] L 309, 24.11.2009, p. 1).



ANNEX

Table 3.1 of Part 3 of Annex VI to Regulation (EC) No 12722008 is amended as follows:

(a) the entries corresponding to index numbers 607-331-00-5 and 609-066-00-0 are deleted;

(b) the entries corresponding to index numbers, 006-035-00-8, 029-002-00-X, 602-020-00-0, 602-033-00-1, 603-055-00-4, 604-030-00-0, 604-092-00-9, 605-013-00-0, 605-022-00-
X, 606-014-00-9, 606-021-00-7, 607-056-00-0, 607-059-00-7, 607-157-00-X, 607-172-00-1, 607-375-00-5, 607-623-00-2, 613-166-00-X, 613-121-00-4, 616-011-00-4, 616-

037-00-6 and 616-207-00-X are replaced by the following entries respectively:

Classification Labelling
Index No Inter?ggi);f?ia%};enmical EC No CAS No Hazard Class and Category | Hazard state- Sl?ictogram, Hazard state. | Suppl Hazard Specific Conc. Limits, M-factors Notes
Code(s) ment Code(s) ignal Word ment Code(s) statement
Code(s) Code(s)

‘006-035-00-8 | pirimicarb (ISO); 2-(di- | 245-430-1 23103-98-2 Carc. 2 H351 GHS08 H351 M=10
$E$§}§;ﬁ)dfn64d;1 Acute Tox. 3 H331 GHS06 H331 M = 100
dimethylcarbamate Acute Tox. 3 H301 GHS09 H301

Skin Sens. 1 H317 Dgr H317
Aquatic Acute 1 Aqua- | H400 H410
tic Chronic 1 H410

‘029-002-00-X | dicopper oxide; 215-270-7 1317-39-1 Acute Tox. 4 H332 GHSO07 H332 M =100’
copper (I) oxide Acute Tox. 4 H302 GHSO05 H302

Eye Dam. 1 H318 GHS09 H318
Aquatic Acute 1 H400 Dgr H410
Aquatic Chronic 1 H410

‘602-020-00-0 | 1,2-dichloropropane; 201-152-2 78-87-5 Flam. Liq. 2 H225 GHS02 H225

propylene dichloride Carc. 1B H350 GHS08 H350
Acute Tox. 4* H332 GHS07 H332
Acute Tox. 4* H302 Dgr H302
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International Chemical

Classification

Labelling

Notes

Index No Identification EC No CAS No Hazard Class and Category | Hazard state- SP"ictolgram, Hazard state- Suppl. Hazard | Specific Conc. Limits, M-factors
Code(s) ment Code(s) 1gé1§ d:(ﬁ())rd ment Code(s) Sté‘;il?g)n
‘602-033-00-1 chlorobenzene 203-628-5 108-90-7 Flam. Liq. 3 H226 GHS02 H226
Acute Tox. 4 H332 GHS07 H332
Skin Irrit. 2 H315 GHS09 H315
Aquatic Chronic 2 H411 Wng H411
‘603-055-00-4 | propylene oxide; 200-879-2 75-56-9 Flam. Liq. 1 H224 GHS02 H224
1,2-epoxypropane; Carc. 1B H350 GHS08 H350
methyloxirane Muta. 1B H340 GHS06 H340
Acute Tox. 3 H331 Dgr H331
Acute Tox. 3 H311 H311
Acute Tox. 4 H302 H302
STOT SE 3 H335 H335
Eye Irrit. 2 H319 H319
‘604-030-00-0 bisphenol A; 201-245-8 80-05-7 Repr. 1B H360F GHS08 H360F
4,4'-isopropylidenedi- STOT SE 3 H335 GHSO05 H335
phenol Eye Dam. 1 H318 GHS07 H318
Skin Sens. 1 H317 Dgr H317
‘604-092-00-9 phenol, dodecyl-, 310-154-3 [1] | 121158-58-5[1] | Repr. 1B H360F GHS08 H360F M=10
branched; [1] 2] 2] Skin Corr. 1C H314 GHS05 H314 M =10
g?::;}e i‘?g]decyl" 3] 3] Eye Dam. 1 H318 GHS09 H410
phenol, 3-dodecyl-, [4] 210555-94-5 [4] Sgléalig rﬁzulte 1 Aqua- | H400 Dgr
branched; 3] [5] 74499-35-7 [5] H410

phenol, 4-dodecyl-,
branched; [4]

phenol, (tetrapropenyl)
derivatives [5]
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International Chemical

Classification

Labelling

Index No ldentification EC No CAS No Hazard Class and Category | Hazard state- SP"ictolgram, Hazard state- Suppl. Hazard | Specific Conc. Limits, M-factors Notes
Code(s) ment Code(s) 1gé1§ d:(ﬁ())rd ment Code(s) Stélgzne]g)lt
‘605-013-00-0 | chloralose (INN); 240-016-7 15879-93-3 Acute Tox. 4* H332 GHS06 H332 M=10 C
(R)-1,2-0-(2,2,2-tri- Acute Tox. 3 H301 GHS09 H301 M=10
i
chloralose; anhydroglu- Aquatic Acute 1 H400 H410
cochloral Aquatic Chronic 1 H410
‘605-022-00-X | glutaral; glutaraldehyde; | 203-856-5 111-30-8 Acute Tox. 2 H330 GHS06 H330 EUHO71 STOT SE 3; H335: 0,5 % <
1,5-pentanedial Acute Tox. 3 H301 GHS05 H301 C<5%
STOT SE 3 H335 GHS08 H335 M=T
Skin Corr. 1B H314 GHS09 H314
Resp. Sens. 1 H334 Dgr H334
Skin Sens. 1A H317 H317
Aquatic Acute 1 H400 H410
Aquatic Chronic 2 H411
‘606-014-00-9 | chlorophacinone (ISO); | 223-003-0 3691-35-8 Repr. 1B H360D GHSO08 H360D Repr. 1B; H360D:
2-[(4-chlorophenyl) Acute Tox. 1 H330 GHS06 H330 C>0,003 %
e ™ Acute Tox. 1 H310 GHS09 | H310 STOT RE 1; 4372 (blood)
Acute Tox. 1 H300 Dgr H300 =0
STOT RE 1 H372 4379 STOT RE 2; H373 (blood):
Aquatic Acute 1 (blood) (blood) 001%=<C<01%
Aquatic Chronic 1 H400 H410 M=1
H410 M=T
‘606-021-00-7 | N-methyl-2-pyrroli- 212-828-1 872-50-4 Repr. 1B H360D*** GHS08 H360D*** STOT SE 3; H335: C
ﬁggﬁ;l'm“hyu'pyrm' STOT SE 3 H335 GHS07 H335 > 10%
Skin Irrit. 2 H315 Dgr H315
Eye Irrit. 2 H319 H319
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International Chemical

Classification

Labelling

Index No Identification EC No CAS No Hazard Class and Category | Hazard state- P"ictogram, Hazard state- Suppl. Hazard | Specific Conc. Limits, M-factors Notes
Code(s) ment Code(s) Signal Word ment Code(s) statement
Code(s) Code(s)

‘607-056-00-0 warfarin (ISO); 201-377-6 81-81-2 [1] Repr. 1A H360D GHS08 H360D Repr. 1A; H360D:
4-hydroxy-3-(3-oxo-1- [1] 5543-57-7 Acute Tox. 1 H330 GHS06 H330 C>0,003%
Ei;‘fyzli‘gz‘l)['lz]mhm' 226-907-3 [2] Acute Tox. 1 H310 GHS09 H310 STOT RE 1; H372 (blood):

2] 5543-58-8 Acute Tox. 2 H300 Dgr H300 C205%
(S)-4-hydroxy-3-(3-oxo- STOT RE 2; H373 (blood):
1-phenylbutyl)-2-benzo- | 226-908-9 (3] STOT RE 1 H372 H372 005%<C<05%
pyrone; 2] [3] Aquatic Chronic 2 (blood) (blood) ’ B '
(R)-4-hydroxy-3-(3-oxo- H411 H411
1-phenylbutyl)-2-benzo-
pyrone [3]

‘607-059-00-7 coumatetralyl (ISO); 4- 227-424-0 5836-29-3 Repr. 1B H360D GHSO08 H360D Repr. 1B; H360D: C
i’zlfyrg;‘gflg}fhfh‘; i;et‘ Acute Tox. 2 H330 GHS06 H330 > 0,003 %
coumarin Acute Tox. 3 H311 GHS09 H311 ET?}“ (l){]:“%)l; H372 (blood):

Acute Tox. 2 H300 Dgr H300 STOT RE 2: H373 (blood)
STOT RE 1 H372 H372 01%<C<1,0%
Aquatic Chronic 1 (blood) (blood) M=10

H410 H410

‘607-157-00-X | difenacoum (ISO); 3-(3- | 259-978-4 56073-07-5 Repr. 1B H360D GHSO08 H360D Repr. 1B; H360D:
biphenyl-4-yl-1,2,3,4- Acute Tox. 1 H330 GHS06 H330 C=0003%
tetrahydro-1-naphthyl)-
4-hydroxycoumarin Acute Tox. 1 H310 GHS09 H310 STOT RE 1; H372 (blood):

C > 0,02 % STOT RE 2;
Acute Tox. 1 H300 Dgr H300 H373 (blood):
STOT RE 1 H1372d %?72{1 0,002 % < C < 0,02 %
Aquatic Acute 1 (blood) (blood) M= 10
Aquatic Chronic 1 H400 H410 M= 10
H410 -
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International Chemical

Classification

Labelling

Index No ldentification EC No CAS No Hazard Class and Category | Hazard state- l?ictogram, Hazard state- Suppl. Hazard | Specific Conc. Limits, M-factors Notes
Code(s) ment Code(s) Signal Word ment Code(s) statement
Code(s) Code(s)

‘607-172-00-1 brodifacoum (ISO); 259-980-5 56073-10-0 Repr. 1A H360D GHS08 H360D Repr. 1A; H360D:
4-hydroxy-3-(3-(4'- Acute Tox. 1 H330 GHS06 H330 C=>0,003%
bromo-4-biphenylyl)- Acute Tox. 1 H310 GHS09 H310 STOT RE 1; H372 (blood):
1,2,3,4-tetrahydro-1- 9 .

. C > 0,02 % STOT RE 2;
naphthyl)coumarin Acute Tox. 1 H300 Dgr H300 H373 (blood):

STOT RE 1 H372 H372 0,002 % < C < 0,02 %
Aquati (blood) (blood)

quatic Acute 1 M=10
Aquati . H400 H410 N

quatic Chronic 1 M= 10

H410 -

‘607-375-00-5 flocoumafen (ISO); re- 421-960-0 90035-08-8 Repr. 1B H360D GHS08 H360D Repr. 1B; H360D:
action mass of: cis-4- o
hydrony3(1.2,5.4-tct Acute Tox. 1 H330 GHS06 H330 C20003%
rahydro-3-(4-(4-trifluor- Acute Tox. 1 H310 GHS09 H310 STOT RE 1; H372 (blood):
orrll)etlhylbeﬁtzhylgxy)phe- Acute Tox. 1 H300 Dgr H300 C=005%
nyl)-1-naphthyl)cou- . .
marin and trans-4-hy- STOT RE 1 H372 H372 STOT RE 2; H373 (blood):
droxy-3-(1,2,3,4-tetra- Aquatic Acute 1 (blood) (blood) 0,005 % < C<0,05%
hydro-3-(4-(4-trifluoro- ) ) H400 H410 M=10
methylbenzyloxy)phe- Aquatic Chronic 1 ,
nyl)-1-naphthyl)cou- H410 M =10
marin

‘607-623-00-2 diisobutyl phthalate 201-553-2 84-69-5 Repr. 1B H360Df GHSO08 H360Df

Dgr

‘613-166-00-X | flumioxazin (ISO); — 103361-09-7 Repr. 1B H360D GHSO08 H360D M =1 000
2-[7-fluoro-3-oxo-4- Aquatic Acute 1 H400 GHS09 H410 M =1 000’
(prop-2-yn-1-y])-3,4-di- Aquatic Chronic 1 H410 Dgr

hydro-2H-1,4-benzoxa-
zin-6-yl]-4,5,6,7-tetra-
hydro-1H-isoindole-1,3
(2H)-dione

910T°£°0¢C

[Na ]

uoru) ueadong 3y jo [euInof [EDIJO

LT]S6T T



International Chemical

Classification

Labelling

Index No ldentification EC No CAS No Hazard Class and Category | Hazard state- SP"ictolgram, Hazard state- Suppl. Hazard | Specific Conc. Limits, M-factors Notes
Code(s) ment Code(s) 1gé1§ d:(ﬁ())rd ment Code(s) Sté‘;il?g)n
‘613-121-00-4 chlorsulfuron (ISO); 2- 265-268-5 64902-72-3 Aquatic Acute 1 H400 GHS09 H410 M =1 000
ghlgzsh;[l[(;*?:ﬁgﬁf Aquatic Chronic 1 H410 Wng M = 100
2- yl)amino]carbonyl]
benzenesulphonamide
‘616-011-00-4 N,N-dimethylacetamide | 204-826-4 127-19-5 Repr. 1B H360D*** GHS08 H360D***
Acute Tox. 4* H332 GHS07 H332
Acute Tox. 4* H312 Dgr H312
616-037-00-6 | acetochlor (ISO); 2- 251-899-3 34256-82-1 Carc. 2 H351 GHS08 H351 M =1 000
:r}lltii)}:)(:l-)ﬁ:l(-e(gigf}?)-’l-6- Repr. 2 H361f GHSO07 H361f M =100
methylphenyl)acetamide Acute Tox. 4 H332 GHS09 H332
STOT SE 3 H335 Wng H335
STOT RE 2 H373 (kid- H373 (kid-
Skin Irrit. 2 ney) ney)
Skin Sens. 1 H315 H315
Aquatic Acute 1 H317 H317
Aquatic Chronic 1 H400 H410
H410
‘616-207-00-X | polyhexamethylene bi- — 32289-58-0 Carc. 2 H351 GHS08 H351 M=10
guanide hydrochloride; 27083-27-8 Acute Tox. 2 H330 GHS06 H330 M= 10
PHMB Acte Tox. 4 H302 GHS05 H302
STOTRE 1 H372 (res- GHS09 H372 (res-
T 1 A R et
Skin Sens. 1B lation) lation)
Aquatic Acute 1 H318 H318
Aquatic Chronic 1 H317 H317
H400 H410
H410
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(c) the following entries are inserted in accordance with the order of the index numbers:

Classification Labelling
International Chemical ) o -
Index No Identification EC No CAS No Hazard Class and Category | Hazard state- Pictogram, Hazard state. | Suppl Hazard Specific Conc. Limits, M-factors Notes
Signal Word statement
Code(s) ment Code(s) Code(s) ment Code(s) Code(s)

‘005-020-00-3 | disodium octaborate 234-541-0 [1] | 12008-41-2 [1] Repr. 1B H360FD GHS08 H360FD’

anhydrous; [1] 234-541-0 [2] | 12280-03-4 [2] Dgr

disodium octaborate

tetrahydrate [2]
‘014-046-00-4 | e-glass microfibres of — — Carc. 1B H350i GHS08 H350i

representative composi- Dgr

tion; [Calcium-alumin-
ium-silicate fibres with
random orientation
with the following rep-
resentative composition
(% given by weight):
Si0, 50,0-56,0 %,
ALO, 13,0-16,0 %,
B,0, 5,8-10,0 %,
Na,0 < 0,6 %,

K,0 < 0,4 %, CaO
15,0-24,0 %, MgO

< 5,5 %, Fe,0, < 0,5 %,
F, < 1,0 %. Process: ty-
pically produced by
flame attenuation and
rotary process. (Addit-
ional individual ele-
ments may be present
at low levels; the pro-
cess list does not pre-
clude innovation).]

910T°£°0¢C
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Index No

International Chemical
Identification

EC No

CAS No

Classification

Labelling

Hazard Class and Category
Code(s)

Hazard state-
ment Code(s)

Pictogram,
Signal Word
Code(s)

Hazard state-
ment Code(s)

Suppl. Hazard
statement
Code(s)

Specific Conc. Limits, M-factors

Notes

‘014-047-00-X

glass microfibres of rep-
resentative composi-
tion; [Calcium-alumin-
iums-silicate fibres with
random orientation
with the following com-
position (% given by
weight): SiO, 55,0-
60,0 %, ALO, 4,0-

7,0 %, B,O, 8,0-11,0 %,
710, 0,0-4,0 %,

Na,O 9,5-13,5 %,

K,0 0,0-4,0 %, CaO
1,0-5,0 %, MgO 0,0-
2,0 %, Fe,0, < 0,2 %,
ZnO 2,0-5,0 %, BaO
3,0-6,0 %, F, < 1,0 %.
Process: typically pro-
duced by flame attenua-
tion and rotary process.
(Additional individual
elements may be pre-
sent at low levels; the
process list does not
preclude innovation).]

Carc. 2

H351 (inha-
lation)

GHS08
Wng

H351 (inha-
lation)

‘029-015-00-0

copper thiocyanate

214-183-1

1111-67-7

Aquatic Acute 1 Aqua-
tic Chronic 1

H400
H410

GHS09

H410

EUH032

M=10

‘029-016-00-6

copper(Il) oxide

215-269-1

1317-38-0

Aquatic Acute 1
Aquatic Chronic 1

H400
H410

GHS09
Wng

H410

M =100’

‘029-017-00-1

dicopper chloride tri-
hydroxide

215-572-9

1332-65-6

Acute Tox. 4
Acute Tox. 3
Aquatic Acute 1
Aquatic Chronic 1

H332
H301
H400
H410

GHS06
GHS09
Dgr

H332
H301
H410

M=10
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International Chemical

Classification

Labelling

Index No ldentification EC No CAS No Hazard Class and Category | Hazard state- SP"ictolgram, Hazard state- Suppl. Hazard | Specific Conc. Limits, M-factors Notes
Code(s) ment Code(s) ignal Word ment Code(s) statement
Code(s) Code(s)
‘029-018-00-7 | tetracopper hexahydr- 215-582-3 [1] | 1333-22-8 [1] Acute Tox. 4 H302 GHSO07 H302 M=10
oxide sulphate; [1] 215-582-3 [2] | 12527-76-3 [2] | Aquatic Acute 1 Aqua- | H400 GHS09 H410
e T
(2]
029-019-01-X | copper flakes (coated — — Acute Tox. 3 H331 GHS06 H331 M =10
with aliphatic acid) Acute Tox. 4 H302 GHS09 H302
Eye Irrit. 2 H319 Dgr H319
Aquatic Acute 1 H400 H410
Aquatic Chronic 1 H410
029-020-00-8 | copper(Il) carbonate— 235-113-6 12069-69-1 Acute Tox. 4 H332 GHS07 H332 M=10
fﬁfig’“(n) hydroxide Acute Tox. 4 H302 GHS09 H302
Eye Irrit. 2 H319 Wng H319
Aquatic Acute 1 H400 H410
Aquatic Chronic 1 H410
‘029-021-00-3 | copper dihydroxide; 243-815-9 20427-59-2 Acute Tox. 2 H330 GHS06 H330 M=10
copper(ll) hydroxide Acute Tox. 4 H302 GHSO05 H302
Eye Dam. 1 H318 GHS09 H318
Aquatic Acute 1 H400 Dgr H410
Aquatic Chronic 1 H410
‘029-022-00-9 | bordeaux mixture; — 8011-63-0 Acute Tox. 4 H332 GHSO07 H332 M=10
reaction products of Eye Dam. 1 H318 GHSO05 H318
Egﬁffrisglgl;gizgéteh Aquatic Acute 1 H400 GHS09 H410
Aquatic Chronic 1 H410 Dgr
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International Chemical

Classification

Labelling

Index No Identification EC No CAS No Hazard Class and Category | Hazard state- P"ictogram, Hazard state- Suppl. Hazard | Specific Conc. Limits, M-factors Notes
Code(s) ment Code(s) Signal Word ment Code(s) statement
Code(s) Code(s)
‘029-023-00-4 | copper sulphate penta- | 231-847-6 7758-99-8 Acute Tox. 4 H302 GHSO07 H302 M =10
hydrate Eye Dam. 1 H318 GHS05 H318
Aquatic Acute 1 H400 GHS09 H410
Aquatic Chronic 1 H410 Dgr
‘082-013-00-1 lead powder; 231-100-4 7439-92-1 Repr. 1A H360FD GHS08 H360FD Repr. 1A; H360D: C
[particle diameter Lact. H362 Dgr H362 > 0,03 %
<1 mm]
‘082-014-00-7 lead massive: 231-100-4 7439-92-1 Repr. 1A H360FD GHS08 H360FD
[particle diameter Lact. H362 Dgr H362
> 1 mm]
‘605-040-00-8 hydroxyisohexyl 3-cy- - [1] 130066-44-3 [1] | Skin Sens. 1A H317 GHSO07 H317
clohexene carboxalde- 250-863-4 [2] Wng

hyde (INCI); reaction
mass of 4-(4-hydroxy-
4-methylpentyl)cyclo-
hex-3-ene-1-carbalde-
hyde and 3-(4-hydroxy-
4-methylpentyl)cyclo-
hex-3-ene-1-carbalde-
hyde; [1]
4-(4-hydroxy-4-methyl-
pentyl)cyclohex-3-ene-
1-carbaldehyde; [2]
3-(4-hydroxy-4-methyl-
pentyl)cyclohex-3-ene-
1-carbaldehyde [3]

257-187-9 [3]

31906-04-4 [2]
51414-25-6 [3]

7T/s61 1
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International Chemical

Classification

Labelling

Index No ldentification EC No CAS No Hazard Class and Category | Hazard state- l?ictogram, Hazard state- Suppl. Hazard | Specific Conc. Limits, M-factors Notes
Code(s) ment Code(s) Signal Word ment Code(s) statement
Code(s) Code(s)

‘607-716-00-8 bromadiolone (ISO); 3- | 249-205-9 28772-56-7 Repr. 1B H360D GHS08 H360D Repr. 1B; H360D:
[3-(4"-bromobiphenyl- Acute Tox. 1 H330 GHS06 H330 C 20,003 %
4-yl)-3-hydroxy-1-phe-
nylpropyl]-4-hydroxy- Acute Tox. 1 H310 GHS09 H310 STOT RE 1; H372 (blood):
2H-chromen-2-one C > 0,005 % STOT RE 2;

Acute Tox. 1 H300 Dgr H300 H373 (blood):
STOTRE 1 $?0702d) 2130702(1) 0,0005 % < C < 0,005 %
Aquatic Acute 1 M=1
Aquatic Chronic 1 H400 H410 M=T
H410 -

‘607-717-00-3 difethialone (ISO); — 104653-34-1 Repr. 1B H360D GHSO08 H360D EUHO070 Repr. 1B; H360D:
3-[3-(4’-bromobiphe- Acute Tox. 1 H330 GHS06 H330 C=>0,003%
nyl-4-yl)-1,2,3,4-tetra- Acute Tox. 1 H310 GHS09 H310 STOT RE 1; H372 (blood):
hydronaphthalen-1-yl]- C > 0.02 % STOT RE 2:
4-hydroxy-2H-1-ben- Acute Tox. 1 H300 Dgr H300 z 002 6 51 ;
zothiopyran-2-one STOT RE 1 H372 H372 H373 (blood)

0,002 % < C<0,02%
Aquati (blood) (blood)
quatic Acute 1 _
M =100
A . . H400 H410
quatic Chronic 1 M = 100
H410 -

‘607-718-00-9 | perfluorononan-1-oic 206-801-3 [1] | 375-95-1 [1] Carc. 2 H351 GSHO8 H351
acid [1] and its sodium [2] 21049-39-8 [2] | Repr. 1B H360Df GSHO7 H360Df
[2] and ammonium [3]
salts 3] 4149-60-4 [3] Lact. H362 GHS05 H362

Acute Tox. 4 H332 Dgr H332
Acute Tox. 4 H302 H302
STOTRE 1 H372 (liver, H372 (liver,
Eye Dam. 1 thymus, thymus,
spleen) spleen)
H318 H318

910T°£°0¢C
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Classification Labelling
International Chemical ) . .
Index No ldentification EC No CAS No Hazard Class and Category | Hazard state- 1"1ctogram, Hazard state- Suppl. Hazard | Specific Conc. Limits, M-factors Notes
Code(s) ment Code(s) Signal Word ment Code(s) statement
Code(s) Code(s)
‘607-719-00-4 | dicyclohexyl phthalate 201-545-9 84-61-7 Repr. 1B H360D GHS08 H360D
Skin Sens. 1 H317 GHSO07 H317
Dgr
‘608-067-00-3 3,7-dimethylocta-2,6- 225-918-0 5146-66-7 Muta. 1B H340 GHS08 H340
dienenitrile D
gr
‘612-288-00-0 | bupirimate (ISO); 255-391-2 41483-43-6 Carc. 2 H351 GHS08 H351 M=T1
5-butyl-2-ethylamino-6- Skin Sens. 1B H317 GHS07 H317
methylpyrimidin-4-y] Aquatic Chronic 1 H410 GHS09 H410
dimethylsulphamate
Wng
‘612-289-00-6 triflumizole (ISO); — 68694-11-1 Repr. 1B H360D GHS08 H360D M=1
(1E)-N-[4-chloro-2-(tri- Acute Tox. 4 H302 GHSO07 H302 M=1
fluoromethyl)phenyl]-1- . .
(1H-imidazol-1-y1)-2- STOT RE 2 H373 (liver) | GHS09 H373 (liver)
propoxyethanimine Skin Sens. 1 H317 Dgr H317
Aquatic Acute 1 H400 H410
Aquatic Chronic 1 H410
‘616-218-00-X | benzovindiflupyr (ISO); — 1072957-71-1 Acute Tox. 3 H331 GHS06 H331 M =100
N-[9-(dichloromethy- Acute Tox. 3 H301 GHS09 H301 M = 100
lene)-1,2,3,4-tetrahy-
dro-1,4-methano- Aquatic Acute 1 H400 Dgr H410
naphthalen-5-yl]-3-(di- Aquatic Chronic 1 H410
fluoromethyl)-1-
methyl-1H-pyrazole-4-
carboxamide
‘616-219-00-5 fluopyram (ISO); N-{2- — 658066-35-4 Aquatic Chronic 2 H411 GHS09 H41T

[3-chloro-5-(trifluoro-
methyl)pyridin-2-yl]
ethyl}-2-(trifluoro-
methyl)benzamide

vT/s61 1
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International Chemical

Classification

Labelling

Index No ldentification EC No CAS No Hazard Class and Category | Hazard state- SP"ictolg\r;m,d Hazard state- Suppl. Hazard | Specific Conc. Limits, M-factors Notes
Code(s) ment Code(s) ienal wor ment Code(s) statement
Code(s) Code(s)
‘616-220-00-0 | pencycuron (ISO); 1- 266-096-3 66063-05-6 Aquatic Acute 1 H400 GHS09 H410 M=1
[(4-chloropheny) Aquatic Chronic 1 H410 Wng M=1
methyl]-1-cyclopentyl-
3-phenylurea
‘617-023-00-2 | tert-butyl hydroperoxide | 200-915-7 75-91-2 Muta. 2 H341 GHS08 H341
Wng
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2016/1180
of 19 July 2016

establishing the standard import values for determining the entry price of certain fruit and
vegetables

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013
establishing a common organisation of the markets in agricultural products and repealing Council Regulations (EEC)
No 922/72, (EEC) No 234/79, (EC) No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007 ('),

Having regard to Commission Implementing Regulation (EU) No 5432011 of 7 June 2011 laying down detailed rules
for the application of Council Regulation (EC) No 1234/2007 in respect of the fruit and vegetables and processed fruit
and vegetables sectors (%), and in particular Article 136(1) thereof,

Whereas:

(1)  Implementing Regulation (EU) No 5432011 lays down, pursuant to the outcome of the Uruguay Round
multilateral trade negotiations, the criteria whereby the Commission fixes the standard values for imports from
third countries, in respect of the products and periods stipulated in Annex XVI, Part A thereto.

(2)  The standard import value is calculated each working day, in accordance with Article 136(1) of Implementing
Regulation (EU) No 543/2011, taking into account variable daily data. Therefore this Regulation should enter
into force on the day of its publication in the Official Journal of the European Union,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The standard import values referred to in Article 136 of Implementing Regulation (EU) No 543/2011 are fixed in the
Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal of the European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 19 July 2016.

For the Commission,
On behalf of the President,
Jerzy PLEWA

Director-General for Agriculture and Rural Development

(') OJL347,20.12.2013,p. 671.
() OJL157,15.6.2011,p. 1.
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ANNEX

Standard import values for determining the entry price of certain fruit and vegetables

(EUR/100 kg)

CN code Third country code (') Standard import value
0702 00 00 MA 176,8
77 176,8
0709 93 10 TR 136,5
77 136,5
0805 50 10 AR 192,3
BO 223,6
CL 165,8
Uy 201,2
ZA 173,2
77 191,2
0808 10 80 AR 145,6
BR 89,8
CL 133,9
CN 114,1
NZ 145,1
us 117,0
[9)'¢ 72,1
ZA 116,0
77 116,7
0808 30 90 AR 109,0
CL 120,7
NZ 155,4
ZA 124,7
77 127,5
0809 10 00 TR 193,0
77 193,0
0809 29 00 TR 280,8
77 280,8

() Nomenclature of countries laid down by Commission Regulation (EU) No 1106/2012 of 27 November 2012 implementing
Regulation (EC) No 471/2009 of the European Parliament and of the Council on Community statistics relating to external trade
with non-member countries, as regards the update of the nomenclature of countries and territories (O] L 328, 28.11.2012, p. 7).
Code ‘ZZ’ stands for ‘of other origin’.
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2016/1181
of 19 July 2016

fixing the allocation coefficient to be applied to the quantities on which applications for import

licences and applications for import rights lodged from 1 to 7 July 2016 are based and establishing

the quantities to be added to the quantity fixed for the sub-period from 1 January to 31 March
2017 under the tariff quotas opened by Regulation (EC) No 616/2007 for poultrymeat

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013
establishing a common organisation of the markets in agricultural products and repealing Council Regulations (EEC)
No 922/72, (EEC) No 234/79, (EC) No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007 ('), and in particular Article 188 thereof,

Whereas:

(1)  Commission Regulation (EC) No 616/2007 (%) opened annual tariff quotas for imports of poultrymeat products
originating in Brazil, Thailand and other third countries.

(2)  The quantities on which applications for import licences lodged from 1 to 7 July 2016 for the sub-period from
1 October to 31 December 2016 are based relate, for some quotas, to quantities exceeding those available. The
extent to which import licences may be issued should therefore be determined by fixing the allocation coefficient
to be applied to the quantities requested, calculated in accordance with Article 7(2) of Commission Regulation
(EC) No 1301/2006 ().

(3)  The quantities on which applications for import rights lodged from to 1 to 7 July 2016 for the sub-period from
1 October to 31 December 2016 are based relate, for some quotas, to quantities exceeding those available. The
extent to which import rights may be issued should therefore be determined by fixing the allocation coefficient to
be applied to the quantities requested, calculated in accordance with Article 6(3) in conjunction with Article 7(2)
of Regulation (EC) No 1301/2006.

(4)  The quantities on which applications for import licences and import rights lodged from 1 to 7 July 2016 for the
sub-period from 1 October to 31 December 2016 are based relate, for some quotas, to quantities less than those
available. The quantities for which applications have not been lodged should therefore be determined, and these
should be added to the quantity fixed for the following quota sub-period.

(5)  In order to ensure the efficient management of the measure, this Regulation should enter into force on the day of
its publication in the Official Journal of the European Union,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The quantities on which applications for import licences lodged pursuant to Regulation (EC) No 616/2007 for the
sub-period from 1 October to 31 December 2016 are based shall be multiplied by the allocation coefficient set out in
Part A of the Annex hereto.

2. The quantities for which applications for import licences have not been lodged pursuant to Regulation (EC)
No 616/2007, to be added to the sub-period from 1 January to 31 March 2017, are set out in Part A of the Annex
hereto.

(') OJL347,20.12.2013,p. 671.

(*) Commission Regulation (EC) No 616/2007 of 4 June 2007 opening and providing for the administration of Community tariff quotas in
the sector of poultrymeat originating in Brazil, Thailand and other third countries (OJ L 142, 5.6.2007, p. 3).

(}) Commission Regulation (EC) No 1301/2006 of 31 August 2006 laying down common rules for the administration of import tariff
quotas for agricultural products managed by a system of import licences (OJ L 238, 1.9.2006, p. 13).
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Article 2

1. The quantities on which applications for import rights lodged pursuant to Regulation (EC) No 616/2007 for the
sub-period from 1 October to 31 December 2016 are based shall be multiplied by the allocation coefficient set out in

Part B of the Annex hereto.

2. The quantities for which applications for import rights have not been lodged pursuant to Regulation (EC)
No 616/2007, to be added to the sub-period from 1 January to 31 March 2017, are set out in Part B of the Annex

hereto.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal of the European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 19 July 2016.

For the Commission,
On behalf of the President,
Jerzy PLEWA
Director-General for Agriculture and Rural Development
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ANNEX
PART A
Allocation coefficient — applications lodged Non-requested quantities to be added to the
Group No Order No for the sub-period from 1 October to quantities available for the sub-period from
P 31 December 2016 1 January to 31 March 2017
%) (in kg)
1 09.4211 0,301205 —
2 09.4212 0,611629 —
4A 09.4214 0,345662 —
09.4251 0,423730 —
09.4252 — 2 836 412
6A 09.4216 0,308928 —
09.4260 0,341882 —
7 09.4217 — 32 748 800
8 09.4218 — 6 957 600
PART B
Allocation coefficient — applications lodged Non-requested quantities to be added to the
G N Order N for the sub-period from 1 October to quantities available for the sub-period from
roup Ro réer o 31 December 2016 1 January to 31 March 2017
(%) (in kg)
5A 09.4215 0,513183 —
09.4254 0,623692 —
09.4255 2,840922 —
09.4256 — 3 545 002
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (CFSP) 2016/1182
of 18 July 2016

concerning the Staff Regulations of the European Union Institute for Security Studies

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to Council Decision 2014/75/CFSP of 10 February 2014 on the European Union Institute for Security
Studies ('), and in particular the third subparagraph of Article 7(1) thereof,

Having regard to the recommendation from the Director of the European Union Institute for Security Studies,
Whereas:

(1) The European Union Institute for Security Studies (‘the Institute’) is an agency of the European Union, associated
to the Coordinated Organisations. The Staff Regulations of the Institute should be adapted to the development of
the Institute and of the general regulatory framework of staff rules prevailing in the Coordinated Organisations. It
is therefore necessary to review them.

(2)  The Staff Regulations of the Institute, as adopted by the Council on 21 December 2001 (%) and as amended by
the Director with the assent of the Board on 15 June 2005 (*) should therefore be repealed and replaced,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Staff Regulations of the European Union Institute for Security studies, as adopted by the Council on 21 December
2001, and as amended by the Director with the assent of the Board on 15 June 2005, shall be repealed and replaced by
the Staff Regulations annexed to this Decision.

Article 2

This Decision shall enter into force on the first day of the month following the date of its publication in the Official
Journal of the European Union.

Done at Brussels, 18 July 2016.

For the Council
The President
F. MOGHERINI

() OJL41,12.2.2014,p.13.
() OJL39,9.2.2002,p. 18.
() OJL235,12.9.2005,p. 1.
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ANNEX

STAFF REGULATIONS OF THE EUROPEAN UNION INSTITUTE FOR SECURITY STUDIES
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STAFF REGULATIONS OF THE EUROPEAN UNION INSTITUTE FOR SECURITY STUDIES

PREAMBLE

The Institute for Security Studies is an agency of the European Union, associated to the Coordinated Organisations.

Article 1
Scope of application

1. These Staff Regulations apply to staff recruited under contract by the European Union Institute for Security Studies
(‘the Institute’), except where the Board has taken decisions to the contrary in relation to hors grade personnel
(the Director).

2. For the purposes of these Staff Regulations, ‘employee’ means the following natural persons:

(a) Staff members who hold a contract with the Institute and occupy budget posts listed in the table of budgeted posts
annexed each year to the Institute’s budget (‘contract staff members’); and

(b) Temporary staff members who hold a contract with the Institute.

Ad hoc paid experts and trainees are not employees of the Institute and are subject to the specific provisions laid down
in Title IV.

3. The table of contract staff members annexed to the Budget of the Institute shall indicate the number of posts in
each category and grade.

Contract staff members posts are posts relating to the core tasks of the Institute and to tasks of a permanent nature.

4. Any reference in these Staff Regulations to a person of the male sex shall be deemed also to constitute a reference
to a person of the female sex, and vice versa, unless the context clearly indicates otherwise.

5. Detailed provisions for the implementation of these Staff Regulations shall, as necessary, be set out in
Implementing Rules to be laid down by the Director. The Board shall be duly informed before such Implementing Rules
are adopted.

The Director may delegate part of his or her authority and signature for the day-to-day administration of matters falling
under the scope of these Staff Regulations.
TITLE I

PROVISIONS APPLICABLE TO ALL EMPLOYEES

Article 2

1. Authority

Employees shall be subject to the authority of the Director and responsible to the Director for the performance of their
duties, which they shall undertake to carry out as scrupulously and conscientiously as possible.

2. Conduct

Employees shall carry out their duties and conduct themselves solely with the interests of the Institute in mind. They
shall exercise the functions entrusted to them as employees in all loyalty, discretion and conscience. They shall never
seek nor take instructions from any government, authority, organisation or person outside the Institute.

Employees shall at all times conduct themselves in a manner compatible with their status as representatives of the
Institute. They shall abstain from any action or activity that may in any way undermine the dignity of their position, or
the good name of the Institute.
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3. Financial responsibility

Employees may be required to reimburse the Institute, either partly or in full, for any financial loss suffered by it owing
to their negligence, or because they have deliberately violated any regulation or procedure approved by the Board or the
Director.

The Appeals Board shall have jurisdiction in disputes arising under this provision.

4. Security

(a) Employees shall, on engagement, acquaint themselves with the Institute’s security regulations.

(b) All employees, research award holders and trainees, may be required to have security clearance giving them access to
classified documents in the course of their duties. A request for such clearance shall be addressed to the competent
authorities by the Institute’s Security Officer.

Pending the issuance of the security clearance, temporary authorisation to treat classified documents may be granted
by the Director.

(c) Staff members shall inform the Security Officer immediately in the event of the suspected loss or compromise of
a classified document.

5. Assistance and compensation

The Institute shall provide assistance to employees who, by reason of their current appointment or duties at the
Institute, and through no fault of their own, are subject to threats, insults, defamation or attack. Compensation for any
material damage sustained may be granted provided that:

(a) the employee has not wilfully or through negligence provoked the damage in question;
(b) no redress has been or can be obtained;

(c) employees make over to the Institute any claims they may have against a third party, in particular insurance
companies.

All decisions in such matters that could involve action or payments by the Institute shall be taken by the Director, who
has a discretionary power in assessing the circumstances of the case, what form the assistance should take and what
compensation, if any, should be granted. The Board shall be duly informed of any decision taken pursuant to this
paragraph.

6. Proprietary rights

All rights, including title, copyright and patent rights, in any work carried out by an employee in the performance of
official duties, shall be vested in the Institute.

7. External activities

(@) An employee shall not hold any post or have any regular or paid occupation outside the Institute without the
Director’s prior permission.

(b) An employee shall not without the prior permission of the Director accept from any government or from any other
source outside the Institute any honour, decoration, favour, gift or payment of any kind whatever, except for services
rendered either before his or her appointment or during special leave for military or other national service and in
respect of such service.

(c) Employees shall abstain from any public action or statement or publication if such action, statement or publication
is incompatible with the duties or obligations of an international civil servant or liable to involve the moral or
material responsibility of the Institute.
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(d) An employee shall not directly or indirectly hold such interests in a commercial firm that could, by their nature,
compromise the employee’s independence in the discharge of duties in the Institute.

(e) The duties of senior analysts include the establishment of relations with bodies and persons external to the Institute;
senior analysts shall therefore be authorised to give lectures, communicate to the mass media and publish, provided
they first obtain the approval of the Director;

(f) If the spouse or registered partner of an employee is in gainful employment, the employee shall inform the Director.
Should the nature of the employment prove to be incompatible with that of the employee and if the employee is

unable to give an undertaking that it will cease within a specified period, the Director shall, after hearing the
employee and after consulting the Staff Committee, decide whether the employee may continue in his or her post.

8. Candidacy for public or political office

(a) Employees who for personal reasons wish to stand for public or political office shall notify the Director of that
intention.

(b) Any employee who stands for public or political office shall be given unpaid leave starting on the date he or she
declares that he or she is beginning his or her electoral campaign.

(c) If elected, the employee shall request termination of the contract. Such termination shall not carry any entitlement
to an indemnity for loss of job.

(d) If the employee does not accept the public or political office, the employee shall be entitled to resume appointment
with the same grade and seniority, or remuneration for temporary staff, from which the employee benefited at the
time the unpaid leave began.

(¢) Time spent on unpaid leave shall not count towards seniority or pension rights. However, if a contract staff member
proves that pension rights cannot be acquired from another pension scheme, that contract staff member may apply
to continue to acquire further pension rights, provided that he or she bears the totality of the corresponding contri-
butions, his or hers and the employer’s.

TITLE II
PROVISIONS APPLICABLE TO CONTRACT STAFF MEMBERS
CHAPTER |

Privileges and immunities

Article 3

The privileges and immunities conferred on contract staff members are accorded in the interests of the Institute and not
for their personal convenience. They must not be used to avoid private obligations, or as an excuse for failure to observe
the relevant national laws or police regulations.

In any incident where such privileges and immunities are involved, the contract staff member concerned shall
immediately report the incident to the Director. In the event of infringement of local legislation, the Director may decide
to waive the privileges or immunities if he or she deems this necessary.

CHAPTER 11

Recruitment and duration of appointments

Article 4
Recruitment

1. Offers of employment shall be made by the Director, except in respect of the post of Director. The Institute shall
be responsible for publishing vacant posts.
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2. Contract staff members shall be appointed by the Director on the basis of merit and through fair and transparent
competition procedures.

3. Recruitment of contract staff members shall be limited to nationals of the Member States of the European Union.

4. Candidates must demonstrate a thorough knowledge of one of the languages of the European Union and
a satisfactory knowledge of another language of the European Union to the extent necessary for the performance of
their duties.

5. The contract staff members governed by these Regulations shall be classified in accordance with the categories and
grades of the Coordinated Organisations.

6.  Contract staff members shall be engaged at the lowest step of the grade of the post for which they are selected.
However, the Director may grant a higher step where this is justified.

7. The Director shall adopt implementing rules for this article.

Article 5
Age limit for employment

The age limit for employment is set at the end of the month in which the staff member reaches the age of 65. In the
interest of the service, the Director may authorise extensions up to a maximum of 12 extra months.

Article 6
Medical examinations

1. Before being recruited, a contract staff member shall be medically examined by a medical centre authorised by the
Institute certifying that he or she is physically fit to perform his or her duties.

2. Contract staff members shall be required to undergo a medical examination each year.

3. A medical centre authorised by the Institute shall provide expert advice to the Director where there is a question
regarding the suitability of any contract staff member to continue to occupy his or her post.

4. Where a negative medical opinion is given as a result of the medical examination provided for in paragraphs 1
and 3, the candidate or contract staff member may, within 20 days of being notified of this opinion by the Institute,
request that his or her case be submitted for the opinion of a medical committee composed of three doctors: one
chosen by the Director, one by the contract staff member and one chosen by the two other doctors.

The medical committee shall hear the doctor responsible for the initial negative opinion. Where the medical committee
confirms the negative conclusion of the medical examination referred to:

(a) in paragraph 1, the candidate shall pay 50 % of the fees and of the incidental costs;

(b) in paragraph 3, the Institute shall first attempt to reassign the employee to another post suitable to his or her
condition. If this is not possible, the Institute shall terminate his or her contract with six months’ notice and the
invalidity board shall be convened to establish his or her entitlement to invalidity pension under the conditions laid
down in the Pension Scheme Rules.
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Article 7

Appointments

1. Contracts

Contracts shall be of three years duration. The Director may extend the contract for similar or shorter fixed periods. The
contract staff member shall be informed at least six months before expiry whether his or her contract will be extended
for a new fixed term.

For senior analysts, the total number of contracts offered shall not exceed a total period of five years. For all other staff,
such total period shall be of nine years. In exceptional cases the Director may, in the interest of the service, extend the
contract beyond the statutory nine years for a period of less than 12 months.

Where a contract staff member has already accumulated 10 years of pension rights in the Coordinated Organisations
Pension Schemes on 1 August 2016, no limitation shall apply with regard to the total period of contracts.

Where a contract staff member has an ongoing contract on 1 August 2016, and on completion of that contract will
have accumulated more than nine years of continuous service with the Institute, that contract shall be considered an
indefinite term contract on attainment of 10 years of continuous service.

2. Probationary period

(a) The first nine months of initial contracts shall be a probationary period beginning on the date of entry into service.

(b) Where, during his or her probationary period, a contract staff member is prevented, by sickness or accident, from
performing his or her duties for one month or more, the Director may extend the probationary period by the
corresponding length of time.

(c) One month before the end of the probationary period, a report shall be made on the ability of the contract staff
member to perform the duties pertaining to his or her post and also on his or her conduct and efficiency in the
service. This report shall be communicated to the contract staff member.

(d) The contract staff member whose performance has not proved adequate to justify retention in his or her post shall
be dismissed.

(e) A report on the contract staff member may be made at any time during the probationary period if his or her
performance is obviously proving inadequate. The report shall be communicated to the person concerned.

(f) On the basis of the report, the Director may decide to dismiss the contract staff member before the end of the
probationary period by giving him one month’s notice. The period of service may not, however, exceed the
probationary period.

(@) A contract staff member who is dismissed during the probationary period following a negative report shall not be
entitled to an indemnity for loss of job.

(h) The probationary period shall form an integral part of the period of the initial contract. It shall count towards
seniority and pension rights.

3. Termination of contracts

(a) The Institute may terminate or not extend contracts in the following cases:
(i) At the date stated in the contract;

(i) As a result of the suppression of the budget post occupied by the contract staff member, or if the duties
attached to the contract staff member’s post are modified in such a way that he or she no longer possesses the
necessary qualifications and experience for the post;
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(i) Because of the professional inadequacy of the contract staff member, duly recorded in two successive reports
within six months, as defined in Articles 24(3) and 26(4);

(iv) Through physical unfitness of the contract staff member that has occurred while serving and which has been
confirmed by the invalidity board pursuant to Article 6(4);

(v) Following the withdrawal from the Board of the Member State of which the contract staff member is
a national;

(vi) Following the transfer of the place of employment by a distance of over 100 km, from the location where the
contract staff member was hired, and the refusal of the contract staff member to be transferred;

(vii) Following any disciplinary procedures that have established a misdemeanour or responsibility of the contract
staff member as defined in Chapter VIL

In the cases mentioned under (i) to (vi), contracts shall be terminated or not extended with six months’ notice, in the
case mentioned under (vii) with one month’s notice.

(b) The contract staff member may terminate his or her contract with three months’ notice for any personal reasons
that he or she is not required to divulge.

4. Indemnity for loss of job

Termination or non-extension of a contract by the Institute for other than disciplinary reasons, shall entail
compensation under the conditions set out in Annex I.

5. Reduced notice of termination

If the interests of the service so require, the period of notice provided for under point (a) of paragraph 3 may be
reduced. In that case the contract staff member concerned shall be entitled to the payment of an additional sum
representing the salary and allowances that he or she would have received if the actual date of expiry of his or her
contract had coincided with the end of a six-month period of notice.

These provisions shall not apply in the case of termination for disciplinary reasons.

CHAPTER 1II

Salaries and allowances

Article 8
General provisions

1. The remuneration paid to contract staff members of the Institute shall include basic salary, expatriation allowance
and family and social allowances.

Contributions and deductions shall be made from that remuneration in respect of internal tax, pension and social
welfare schemes.

Contract staff members’ current accounts shall be credited with the amount due not later than the last working week of
the month.

Contract staff members are required to inform the Institute without delay about any change in their personal circum-
stances which may have financial consequences. These changes shall be taken into account for the remuneration of the
month following their notification to the Institute’s administration with retroactive effect.
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2. Any over-payments shall be reimbursed by the contract staff member to the Institute.

The right of the Institute to recover any payment made unduly shall lapse two years following the date on which the
Institute becomes aware that the payment was undue. If there are outstanding claims for undue payments against the
contract staff member, recovery shall be made by deductions from the monthly or other payments due to the person
concerned, taking into account his or her social and financial situation. Claims against the Institute for payment of
salary, indemnities, allowances, benefits or other sums resulting from the application of these Staff Regulations, shall
lapse two years after the date on which the payment would have been due, or the date on which the employee becomes
aware or should have known that the payment was due if they do not coincide.

Article 9
Basic salary

Net basic salary shall be the amount shown for the grade and step of a contract staff member in the scales approved
each year by the Board on the basis of the proposal made by the Coordinated Committee on Remunerations.

Gross basic salary shall correspond to net basic salary plus the internal tax due from the contract staff member.

Article 10

Expatriation allowance

1. Rules applicable to contract staff members recruited before the entry into force of these staff regulations

An expatriation allowance shall be paid to contract staff members who, at the time of their initial appointment, were
not nationals of the State in whose territory their permanent place of employment is situated and who had not
habitually resided in that State’s territory for three years or more immediately prior to their recruitment by the Institute.

This allowance shall cease to be payable if a contract staff member is transferred to the country of which he or she is
a national.

The amount of the allowance shall be calculated in accordance with point (a) of point 1 of Annex II

Where a staff member is appointed by the Institute immediately after having been employed in the country where he or
she performs his or her duties by another international organisation or administration, years of service with his or her
previous employer shall be taken into account when calculating entitlement to the allowance and the amount thereof.

2. Rules applicable to contract staff members recruited after the entry into force of these staff regulations

(@) The expatriation allowance shall be paid to contract staff members who, at the time of their appointment by the
Institute:

(i) were not nationals of the host State;

(i) had been continuously resident for less than one year on that State’s territory, no account being taken of
previous service in their own country’s administration or with other international organisations;

(i) were recruited internationally from outside of the Coordinated Organisations or organisations associated to the
Coordinated Organisations or from outside of the country of assignment; and

(iv) were recruited from outside of the local commuting area of the duty station.
The ‘local commuting area’ shall be defined as an area within a radius of 100 km from the duty station.
(b) In the event of a contract staff member who has been entitled to the expatriation allowance taking up duty in a duty

station where he or she does not meet the four criteria referred to in point (a), he or she shall cease to be entitled to
the expatriation allowance.
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(c) In the event of a contract staff member who has not been entitled to the expatriation allowance taking up duty in
a duty station where he or she meets these four criteria, he or she shall begin to be entitled to the expatriation
allowance.

(d) In the event of a contract staff member who has been employed by a Coordinated Organisation or an organisation
associated to the Coordinated Organisations, and entitled to the expatriation allowance taking up duty with the
Institute in the same country or in the event of a staff member of another international organisation or a member of
the administration or armed forces of the country of origin taking up duty with the Institute without changing
country, points (iii) and (iv) of point (a) of paragraph 2 shall not apply.

(e) Verification of eligibility
(i) When any point on the frontier of the country of which the contract staff member is a national is within

a radius of 100 km from the duty station, such contract staff member shall not be entitled to the expatriation
allowance, and the related education allowance and home leave, unless he or she supplies proof that he or she
has established his or her actual and habitual residence in the country of service or, exceptionally and subject to
agreement by the Director, in another country of which he or she is not a national, taking account of his or her
family circumstances.

(i) Contract staff members receiving the expatriation allowance shall notify the Institute of any change in their
place of residence.

(ii) Under special circumstances and for sound and sufficient reasons, exceptions to the rule in point (i) may be
made by the Director.

(f) Related allowances

The reduction to zero of the expatriation allowance shall not disqualify the contract staff member for entitlement to
the education allowance or home leave.

(@) The rate of the allowance shall be calculated in accordance with point (b) of point 1 of Annex IL

Article 11

Family and social allowances

1. General provision

Where the Coordinated Committee on Remunerations issues a recommendation regarding family and social allowances,
the Board shall be consulted on the opportunity to adopt them by amending these Staff Regulations.

The allowances provided for under this Article and similar allowances to which a married couple, or an unmarried
contract staff member, are entitled from another source, shall not be cumulative.

Any contract staff member, his or her spouse, dependants or registered partner who is in receipt of, or entitled to, an
allowance similar to those provided for under this Article, from other national or international sources, is to inform the
Institute’s administration accordingly, in order that a corresponding reduction be made in the allowances granted to him
by the Institute.

The Institute’s administration shall be entitled to request any official documents that it deems necessary to establish
a right to any allowance.

2. Household allowance

(a) A household allowance shall be granted and paid monthly to any contract staff member who:
(i) is married;

(ii) is widowed, divorced, legally separated or single and has at least one dependant within the meaning of Annex III
to these Regulations;
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(iii) is registered as a stable non-marital partner, provided that:

— the couple produce a legal document recognised as such from a competent authority of a Member State,
acknowledging their status as non-marital partners;

— neither partner is in a marital relationship or in another non-marital relationship; and

— the partners are not related in any of the following ways: parent, child, grandparent, grandchild, brother,
sister, aunt, uncle, nephew, niece, son-in-law, daughter-in-law.

(b) The household allowance shall be equal to 6 % of net basic salary.
(¢) In the case of:
(i) a married contract staff member who has no dependants but whose spouse is gainfully employed; or

(ii) a contract staff member who is registered as a stable non-marital partner, as defined in point (iii) of point (a),
and who has no dependants, but whose partner is gainfully employed;

the allowance shall be the difference between the net basic salary for grade B3 step 1 plus the allowance to which
the contract staff member would be entitled in theory, and the earned income of the spouse or registered partner.

If the latter amount is equal to or greater than the former, no allowance shall be payable.

(d) The household allowance shall not be paid to a contract staff member whose spouse or registered partner is
a contract staff member of the Institute or a member of a Coordinated organisation or an organisation associated to
the Coordinated Organisations and has a higher basic salary than the contract staff member.

3. Children’s and other dependants’ allowance:

(@) An allowance shall be granted and paid monthly to any contract staff member who mainly and continuously
maintains children or other dependants as defined in Annex IIL

(b) That allowance shall be a fixed amount for each dependant, set in the scales approved each year by the Board on the
basis of the proposal made by the Coordinated Committee on Remunerations.

(c) Where both spouses or registered partners work for the Institute or a Coordinated organisation, the allowance shall
be paid to whichever of them is in receipt of household allowance or equivalent.

The definitions relating to children’s and other dependants’ allowance and the conditions under which it shall be granted

are set out in Annex III.

4. Education allowance

(@) An education allowance shall be granted to any contract staff member who is entitled to a household allowance and
whose dependant child, as defined in Annex III, is at least five years old and in regular full-time primary, secondary
or higher education.

Primary education shall not include nursery school or equivalent.

(b) The education allowance shall be equal to twice the amount of the dependant child allowance. The allowance shall
be payable for each dependant child in one sum at the beginning of the school year, upon presentation of
supporting evidence.

(c) For contract staff members:
(i) who are entitled to an expatriation allowance and whose place of employment is at least 50 km from either:

— a European school; or
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— an establishment of higher education in the country of which he or she is a national or where the main
language of instruction is his or her native language, unless there is no such establishment in the country of
which the contract staff member is a national or where the child attends a higher education establishment in
a country other than that of the contract staff member’s place of employment; or

(i) who can justify the necessity to enrol their dependant child in an educational establishment working in a specific
language which the child attends for imperative educational reasons duly supported by evidence;

the education allowance shall be no more than twice the amount of the dependant child allowance to be paid
monthly upon presentation of supporting evidence.

Entitlement to the education allowance shall commence on the first day of the month in which the child begins to
attend one of the educational establishments referred to in point (i) or point (i) and shall cease at the end of the

month in which the child finishes its education or at the end of the month in which the child reaches the age of
twenty-six, whichever is the earliest.

5. Disabled children’s and other disabled dependants’ allowance

(a) Disabled children’s and other disabled dependants’ allowance shall be granted and paid monthly to any contract staff
member who is primarily and continuously responsible for the care of such disabled child or other dependant. The
child or dependant must fulfil the criteria and conditions set out in Annex IIL

(b) The details of allocation and payment of the allowance are given in Annex IV.
6. Rent allowance

(a) A rent allowance shall be paid monthly to grade B, C and A1 contract staff members who are tenants or sub-tenants
of accommodation and who pay a rent, excluding service charges considered to be the liability of the tenant in the
country of residence, that exceeds a specified proportion of their remuneration.

(b) The method of calculating the allowance is set out in Annex V.

(c) Contract staff members in receipt of a rent allowance shall inform the Institute immediately of any change in their
circumstances that could affect their eligibility for the allowance or the amount of the allowance.

Article 12
Extra duties allowance

A contract staff member may be called upon to occupy temporarily a post which is in a higher grade than his or her
own. At the beginning of the second month of such a temporary posting, the contract staff member shall receive
a differential allowance equal to the difference between the remuneration of his or her own grade and step, and that of
the first step of the grade of the temporary posting.

The duration of a temporary posting shall not exceed one year, except where, directly or indirectly, the posting is to
replace a contract staff member who is seconded to another post, or absent on prolonged sick leave.
Article 13

Installation allowance

1. Eligibility

(a) Contract staff members whose actual and habitual residence at the time of their appointment of at least one year, or
of their transfer for at least one year to a different duty station, is more than 100 km away from their assigned duty
station and who can prove and confirm by submitting the appropriate documentation that they have in fact moved
their residence in order to take up duty, are eligible for the installation allowance.
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(b) Contract staff members satisfying the conditions laid down in point (a) but who are hired for less than a year and
whose appointment or consecutive appointments are extended beyond one year shall also be eligible for the
installation allowance.

2. Basic amount of the allowance

2.1. Contract staff members not entitled to the expatriation allowance

For contract staff members not entitled to the expatriation allowance, the basic amount shall equal one month’s basic
salary, up to a ceiling of 2 000 euros (Brussels base), adjusted by the purchasing power parity applicable in the country
of the duty station, in order to ensure the equivalency of the amount of the allowance regardless of the country of the
duty station as per the tables established and updated by the Coordinated Committee on Remunerations.

2.2. Contract staff members entitled to the expatriation allowance

For contract staff members entitled to the expatriation allowance, the basic amount shall equal one month’s basic salary,
up to a ceiling of 5 500 euros (Brussels base), adjusted by the purchasing power parity applicable in the country of the
duty station, in order to ensure the equivalency of the amount of the allowance regardless of the country of the duty
station as per the tables established and updated by the Coordinated Committee on Remunerations.

3. Supplement for dependants

The spouse of the contract staff member, or, in the absence of a spouse, the first dependant, shall entitle the contract
staff member to a supplement for dependants equivalent to an increase of the basic amount by 20 %. Any other
dependant shall give right to an increase of 10 %. The supplement for dependants shall not exceed 100 % of the basic
amount.

4. Supplement for mobility

A supplement for mobility shall be granted to contract staff members who settle their actual and habitual residence in
a different duty station more than 100 km away as a result of their transfer for at least one year. This supplement shall
be 75 % of the basic amount.

5. Payment of the allowance

(a) The allowance shall be payable when the eligible contract staff member takes up duty or is transferred to a different
duty station.

(b) The supplement for dependants referred to in paragraph 3 shall be calculated and paid upon justification that each
individual related to this increase has settled his/her actual and habitual residence with the contract staff member at
the duty station.

(c) A contract staff member who resigns within the year that follows his or her appointment or his or her transfer to
a different duty station shall pay back the allowance on a pro rata basis for the time remaining to reach 12 months.

(d) A contract staff member shall not be required to pay back the allowance if the Institute terminates his or her
contract within the year following his or her appointment or transfer. However, this provision does not apply if the
Institute terminates the appointment as a result of disciplinary action, in which case the contract staff member shall
reimburse the totality of the allowance.

(¢) The contract staff member shall not be required to pay the allowance back to the Institute if the contract staff
member is subsequently reappointed by the Institute after the termination of his or her previous appointment.
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Article 14

Deductions

1. Internal tax

Internal tax shall amount to 40 % of the basic salary in respect of a given grade and step. That sum shall be shown as
a monthly deduction on pay slips.

2. Contributions to pension scheme

A monthly deduction as approved by the Coordinated Organisations for the pension scheme applied to contract staff
members and corresponding to a percentage of net basic salary shall be made from contract staff members’
remuneration and paid into the Institute’s Pensions Reserve Fund.

3. Contributions to social welfare benefits

(@) A monthly deduction in respect of social welfare benefits, equal to 5,5 % of net basic salary, shall be made from
contract staff members’ remuneration. This amount shall be added to the employer’s contribution and paid to the
local social security body responsible for recovering such contributions (URSSAF).

(b) By derogation from point (a), contract staff members may opt for affiliation to the Institute’s Social Welfare Scheme
at the moment of their recruitment or when this point becomes applicable in accordance with the last paragraph of
this point. The Institute’s Social Welfare Scheme shall cover medical care, incapacity/disability and life insurance.

Where a contract staff member opts for such an affiliation, a monthly deduction in respect of social welfare benefits
shall be made from his or her remuneration. Such monthly deduction shall amount to one third of the contributions
to be made to the Institute’s Social Welfare Scheme. The remaining two thirds shall be borne by the Institute.

The percentage of the monthly deduction from the contract staff members’ remuneration shall be determined at the
beginning of the year for the following 12 months, by agreement between the Institute and the insurance company
operating the scheme. The amount deducted from the contract staff members’ remuneration shall be added to the
employer’s contribution.

This point shall apply as from and subject to the entry into force of the bilateral agreement between the Institute
and the competent national authorities allowing its implementation.

4. Contributions to supplementary insurance scheme

A monthly deduction in respect of supplementary insurance shall be made from the remuneration of contract staff
members who have not opted for affiliation to the Institute’s Social Welfare Scheme. The percentage shall be determined
at the beginning of the year for the following 12 months by agreement between the Institute and the insurance
company operating the scheme. The amount deducted shall be added to the employer’s contribution and paid at the end
of the year to the company providing this insurance.

Article 15

Salary advances and reimbursement

1. Unless decided otherwise by the Director, the Institute’s Head of Administration and Personnel may, depending on
available cash resources, authorise interest-free advances to contract staff members who find themselves in unforeseen
personal financial difficulties.

2. The amount of this advance shall not exceed 3 months’ net basic salary.

3. Such advances shall be repaid by monthly deductions from staff members’ remuneration; repayment of the
advances must be completed within 12 months of the end of the month in which the advance was granted.
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CHAPTER IV

Travel costs

Article 16
Installation and departure

1. Contract staff members shall be entitled to reimbursement of travel costs for the journey from their previous place
of employment to the location of the Institute, in respect of themselves and members of their family living with them.

2. The same entitlement shall apply when contract staff members leave the service of the Institute and return to the
country where they resided before joining the Institute or if the contract staff member moves to another country within
the European Economic Area.

3. Reimbursement shall be made in accordance with Section I of Annex VL

Article 17
Removal expenses

1. Contract staff members shall be entitled to reimbursement of the costs of removal from their previous place of
employment to the location of the Institute.

The same entitlement shall apply when contract staff members leave the service of the Institute and return to the
country where they resided before joining the Institute or when the contract staff member moves to another country
within the European Economic Area.

2. Reimbursement of costs shall cover removal of contract staff members’ personal household effects, excluding
motor cars, boats or other forms of transport.

Reimbursement shall be made to the contract staff member concerned, on production of a certified copy of the bill by
the contract staff member. The Institute may pay directly for the removal, on production of the bill by the removal firm.

The conditions and other details of reimbursement are set out in Annex VL

Article 18
Travel on duty

Contract staff members of the Institute shall be entitled to reimbursement of costs incurred in connection with travel on
official duty ordered by the Director.

Reimbursement shall concern travel costs as such as well as accommodation and associated costs in the places to which
contract staff members are sent. The conditions, rates and other details of reimbursement are set out in Annex VIL

CHAPTER V

Internal organisation

Article 19
Hours of work

1. The normal working hours for contract staff members shall be 40 hours per week, to be completed in accordance
with a general schedule set by the Director.
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2. Flexible working hours may be agreed by the Director for the staff as a whole or in accordance with contract staff
members’ personal circumstances or the constraints of their particular work.

3. Where exceptional circumstances, decided at the discretion of the Director, so require, some contract staff
members may be required to work at weekends or on public holidays. In such cases, the hours worked shall give
entitlement to equivalent time off in lieu.

Article 20

Part time work

1. A contract staff member may request authorisation for part time work. The working time must be at least 50 % of
the weekly working hours. For the whole period where the contract staff member works part time, his or her
remuneration as well as leave entitlements shall be reduced on a pro rata basis. Such pro rata reduction shall not apply
to the household allowance, children’s and other dependants’ allowance, disabled child allowance or education
allowance.

2. Pension rights and contributions shall also be reduced on a pro rata basis. However, the contract staff member
may apply to continue acquiring further pension rights, provided that he or she bears the totality of the corresponding
contributions, including the employer’s.

3. The Director may grant the authorisation referred to in paragraph 1, if this is compatible with the interests of the
service. The Institute shall reply to the contract staff member’s request within one month.

4. The Director shall adopt implementing rules of this Article.

Article 21
Public holidays

The list of public holidays shall be drawn up by the Director taking into account the official list of public holidays as
published at the place of employment and in the Official Journal of the European Union.

These public holidays shall not be deducted from the contract staff members’ annual leave entitlement.
If one or several public holidays falls on a Saturday or Sunday, the Director may designate an equal number of days
in lieu.

Article 22

Leave
1. Annual leave

(a) Entitlement

Contract staff members shall be entitled to paid annual leave at the rate of 2,5 working days for each month of service
completed. This entitlement shall apply each calendar year.

If, on 31 December a contract staff member has a period of leave due, the Director may authorise the carrying forward
of a maximum of 12 days of leave to the following year. Any entitlement carried forward but not taken by
31 December of the following year shall be cancelled.

(b) Administrative procedure

Contract staff members wishing to take leave within their entitlement as defined in point (a), must obtain the prior
authorisation of their superior and of the Director.
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A record of leave taken is kept by the administration of the Institute.

The procedure to be followed shall be set out in implementing rules to be adopted by the Director.

(c) Leave unexpended on departure of contract staff members

Leave unexpended at the time contract staff members depart from the Institute shall be cancelled. However, if the
Director certifies in writing that, owing to the exigencies of work, it was impossible for a contract staff member to take
all accumulated leave, the contract staff member shall be entitled to a compensatory payment of one thirtieth of his or
her monthly net basic salary for each day of leave so accumulated.

2. Unpaid leave

(@) Upon request from a contract staff member, the Director may grant unpaid leave in justified and exceptional
personal circumstances if this is compatible with the interest of the service. This request cannot be made before the
end of a contract staff member’s probationary period.

(b) The total duration of such leave shall not exceed one year. Throughout the period of unpaid leave, the contract staff
member may not engage in any remunerated activity.

(c) During a period of unpaid leave, the contract staff member shall not be entitled to advancement to a higher step or
promotion, and his or her membership of the social welfare scheme provided for in Articles 8 and 14 and cover for
risks under the scheme shall be suspended.

However, a contract staff member may, not later than one month following that in which the unpaid leave begins, apply

to continue to be covered, provided that he or she bears the totality of the corresponding contributions, including the
employer’s.

The contract staff member who proves that he or she cannot acquire pension rights from another pension scheme may
apply to continue to acquire further pension rights, provided that he or she bears the totality of the corresponding
contributions, including the employer’s.

3. Sick leave, maternity, paternity leave, parental leave and other special leave

Special leave, such as sick, maternity, paternity or parental leave or leave for exceptional circumstances, shall be granted,
in addition to annual leave.

Details and the procedures to be followed are given in Annex VIIL

Article 23
Home leave

1. Contract staff members who are entitled to expatriation allowance shall be eligible to home leave for each period
of two years’ service.

(a) Home leave shall amount to eight working days.

(b) Home leave may be taken six months before the end of the period to which it relates. If it is not taken within six
months after the end of the period to which it relates, it shall be cancelled with respect to that two-year period. The
date on which home leave is actually taken for any given two-year period shall not affect the date on which the next
home leave is to be taken.

(c) Where spouses, or registered partners, are both employed by the Institute and where both are entitled to home
leave, it shall be granted in accordance with the following conditions:

(i) where both have their home in the same country, each shall be entitled to home leave in that country every two
years;
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(i) where their homes are in two different countries, each shall be entitled to home leave in his or her respective
Country every two years;

(i) spouses or registered partners shall be entitled, with respect to their dependant children and, if appropriate, the
person accompanying those children, to only one period of home leave every two years; where the parents have
their homes in two different countries, the home leave may be taken in either of those countries.

2. A contract staff member who takes home leave shall be entitled, in accordance with the procedures laid down in

Article 18, to payment of the return travel expenses for himself or herself, his or her children and, if he or she receives
a household allowance, for his or her spouse or registered partner.

3. Contract staff members who do not take their home leave shall have no entitlement to compensation.

4. Home leave shall be granted on the following conditions:

(a) the person concerned must undertake in writing not to resign from the Institute in the six months following the end
of the period to which the entitlement to home leave relates, regardless of the date on which that leave is actually
taken;

(b) the direct superior must certify that the services of the contract staff member will, in all probability not be required
during the period referred to in point (b) of paragraph 1.

The Director may decide to derogate from this paragraph if the Director considers that the strict application of this
paragraph would expose the contract staff member concerned to an injustice or to particular difficulties.
CHAPTER VI

Reports and promotion

Article 24
General provisions

1. The work of all contract staff members, apart from the Director, shall be evaluated once a year, at the latest by
30 September.

Reports shall comment on the relative proficiency of contract staff members and shall provide the opportunity to
congratulate contract staff members or, on the contrary, warn them of shortcomings with a view to an improvement in
their service.

2. The evaluation criteria will be tailored to the different functions and responsibilities of A, B and C grades.
Each year staff shall be assigned a list of objectives and criteria against which their performance shall be evaluated.
The entire evaluation shall be summarised in an annual report form kept in the contract staff member’s personal file.
3. In case the report indicates underperformance, the Director may request an additional intermediary report after
6 months.
Article 25
Procedure

1. The Director shall designate the contract staff members responsible for reporting on personnel wholly or partly
subordinate to them.
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2. Each contract staff member shall be interviewed personally by the contract staff member responsible for the
report. That evaluation may be supplemented by a secondary evaluation at a higher level. The contract staff member
shall be notified of his or her annual evaluation, and shall sign the report form.

3. The annual report is an administrative act established for internal use. There can be no appeal to any external
body against it.

4. When all reports have been written, the Director and the Head of Administration and Personnel shall convene to
decide on possible promotions.
Article 26
Follow up actions on reports

1. A good report shall justify advancement to a higher step. Such promotion shall be effective at the date of the
anniversary of the contract staff member’s contract or second such anniversary for contract staff members with
indefinite term contracts.

2. An exceptionally good report may justify exceptional promotion to a higher step or even grade, provided that the
budgeted post allows such promotion. Such promotions shall be effective as from 1 January of the year following the
report or second such year for contract staff members with indefinite term contracts.

3. An adverse report may justify keeping the contract staff member at his or her present step for an additional year.

4. Two successive adverse reports may justify non-extension or termination of contracts.

CHAPTER VII

Disciplinary action

Article 27

1. Any failure by a serving or former contract staff member to comply with his or her obligations under these Staff
Regulations, whether intentionally, or through negligence on his or her part, shall make that contract staff member
liable to disciplinary action.

2. Where the Director becomes aware of evidence of failure within the meaning of paragraph 1, the Director may
launch administrative investigations to verify whether such failure has occurred.

3. Rules on administrative investigations and disciplinary proceedings and measures are laid down in Annex IX.

CHAPTER VIII

Appeals and appeals board

Article 28

1. Any person to whom these Staff Regulations apply may submit to the Director a request that the Director take
a decision relating to that person in matters covered by these Staff Regulations. The Director shall notify the person
concerned of his or her reasoned decision within two months from the date on which the request was made. If at the
end of that period no reply to the request has been received, this shall be deemed to constitute an implied decision
rejecting it, against which a complaint may be lodged in accordance with the following paragraphs.
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2. Any person to whom these Staff Regulations apply may submit to the Director a complaint against a measure
adversely affecting that person, either where the Director has taken a decision or where the Director has failed to adopt
a measure prescribed by these Staff Regulations. The complaint must be lodged within three months. The period shall
start to run:

— on the date of publication of the act if it is a measure of a general nature;

— on the date of the notification of the decision to the person concerned, but in no case later than the date on which
the latter received such notification, if the measure affects a specified person; if, however, an act affecting a specified
person also contains a complaint against another person, the period shall start to run in respect of that other person
on the date on which that other person receives notification thereof but in no case later than the date of publication;

— on the date of expiry of the period prescribed for reply where the complaint concerns an implied decision rejecting
a request as provided for in paragraph 1.

3. The Director shall notify the person concerned of his or her reasoned decision within one month from the date on
which the complaint was lodged. If at the end of that period no reply to the complaint has been received, this shall be
deemed to constitute an implied decision rejecting it, against which an appeal may be lodged in accordance with
paragraph 5.

In the event of a negative reply, the person may request mediation. Such mediation is not mandatory.

4. Mediation

The mediator shall be a qualified, independent legal expert appointed by the Director for a renewable period of three
years.

The mediator shall be provided by the Director and the person concerned with all documents the mediator considers
necessary for an examination of the case.

The mediator shall submit his or her conclusions within 15 days of the date on which the mediator was apprised of the
case.

The mediator’s conclusions shall not be binding on either the Director or the person concerned.

The costs of mediation shall be borne by the Institute if the conclusions are refuted by the Director; 50 % of the costs
shall be borne by the person concerned if it is he or she who refuses to accept the conclusions.

5. Contentious appeals

Having exhausted the possibilities of the first resort (internal administrative appeal), the person concerned shall be at
liberty to seek a settlement before the Institute’s Appeals Board.

The composition, operation and specific procedures of that body are given in Annex X.

6. Decisions of the Appeals Board

(a) Decisions of the Appeals Board shall be binding on both parties. There shall be no appeal from them.
(b) The Board may annul or confirm the decision complained of.

(c) The Board may incidentally order the Institute to compensate any material damage sustained by the person
concerned starting from the day the annulled decision began to have effect.

(d) Tt may further rule that the Institute shall reimburse, within limits to be fixed by the Board, justified expenses
incurred by the claimant, as well as expenses relating to transport and subsistence incurred by witnesses who have
been heard. Those expenses shall be calculated on the basis of Article 18 and Annex VII of these Staff Regulations.
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CHAPTER IX

Pension schemes

Article 29

The rules and conditions contained in the Pension Schemes Rules of the Institute shall, in accordance with the Pension
Scheme Rules of the Coordinated Organisations, be applied to contract staff members. The New Pension Scheme (NPS)
of the Institute shall apply to contract staff members who have taken up duty after 30 June 2005.

CHAPTER X

Secondment of the institute’s contract staff members

Article 30

A contract staff member on secondment is a contract staff member who, by decision of the Director, has been directed
in the interests of the service to serve temporarily in a post outside the Institute.

Secondment in the interests of the service shall be governed by the following rules:
(a) the decision on secondment shall be taken by the Director after hearing the contract staff member concerned;

(b) the duration of secondment shall be determined by the Director; initial secondments shall be for a maximum period
of six months, renewable for a further maximum period of six months;

(c) a contract staff member on secondment is entitled to receive a differential payment where the total remuneration
carried by the post to which the contract staff member is seconded is less than that carried by his or her grade and
step in the Institute; the contract staff member may likewise be entitled to reimbursement of any additional expenses
entailed by the secondment, if properly justified;

(d) where the secondment agreement provides that the Institute is to continue paying the remuneration of the contract
staff member throughout the period of secondment, if the latter is entitled to the expatriation allowance and also
receives a daily allowance from another source because of the secondment, payment of the expatriation allowance
shall cease;

(e) a contract staff member on secondment shall continue to pay pension contributions based on the salary for active
employment carried by his or her grade and step in the Institute;

(f) a contract staff member on secondment shall retain his or her post, right to advancement to a higher step and
eligibility for promotion;

(g) providing that a contract staff member’s contract is still running when his or her secondment ends, a contract staff
member shall at once be reinstated in the post formerly occupied by him or her.

TITLE III

PROVISIONS APPLICABLE TO TEMPORARY STAFF

Article 31
General provisions

1. Temporary staff are auxiliary personnel recruited in principle for a limited period of time. They do not have the
status of international staff.

2. Temporary staff are employees who occupy temporarily posts defined in the Institute’s table of budgeted posts.
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3. Subject to the provisions of this Title, the Director shall adopt implementing rules determining the conditions of
employment of temporary staff, in particular:

(a) the conditions of their engagement and termination of their contract;

(b) their leave; and

(c) their remuneration.

4. Temporary staff shall be bound by the provisions of Title I and the following provisions of Title II:
— Chapter II: Articles 5 (Age limit for employment) and 6 (Medical examinations)

— Chapter III: Article 8(2), point (a) of Article 14(3) (Contributions to social welfare benefits), and 15 (Salary advances
and reimbursement)

— Chapter IV: Article 18 (Travel on duty)

— Chapter V: Articles 19 (Hours of work), 20 (Part time work) and 21 (Public holidays)
— Chapter VII: Article 27 (Disciplinary action);

— Chapter VIIL: Article 28 (Appeals and Board of Appeals); and

— Any subsidiary regulations based thereon.

Article 32
Contracts
Temporary staff shall be engaged for a total period not exceeding 24 months. The Institute and the temporary staff
member may terminate contracts by giving at least one month’s notice.
Article 33
Remuneration

1. The remuneration of temporary staff shall be fixed contractually. It shall be made up of a net monthly salary
excluding any additional allowances, whatever the family or social situation of the person concerned.

2. From that fixed amount, there shall be deducted the employee’s social-welfare contributions either to private
insurance providing full reimbursement or, if the employee is already a member of a sickness insurance scheme, to
supplementary insurance.

3. As temporary staff do not benefit from the pension scheme, no deduction shall be made in respect of such
a scheme.

Article 34

Special provisions

1. Installation and departure expenses

Temporary staff may not claim reimbursement of installation or departure expenses for their families.
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2. Leave

Temporary staff shall be entitled to two and a half days’ leave per month of service completed.

TITLE IV

PROVISIONS APPLICABLE TO EXPERTS AND TRAINEES

Article 35

1. Experts and trainees shall have the status of external staff. They shall be subject to the provisions of Title I of these
Staff Regulations, with which they shall acquaint themselves on appointment.

2. The overall remuneration of experts and trainees shall be fixed from the beginning of their activities at the
Institute. It shall be paid in successive portions, as defined by the Director, in accordance with the results of the work
for which they have been engaged or accepted.

3. Appointed experts shall be entitled to the reimbursement of travel expenses for themselves only, when they arrive
at the Institute and when they leave it.

TITLE V

REPRESENTATION OF EMPLOYEES

Article 36
1. The Staff Committee shall represent all the employees of the Institute, as defined in Article 1.

2. The Staff Committee shall:

(a) defend the professional interests of all employees of the Institute;

(b) make proposals for improving the well-being of all employees;

(c) make suggestions regarding social, cultural and sporting activities for the staff;

(d) represent all employees vis-a-vis staff associations of other international organisations.

3. Terms of reference implementing this Article shall be established by the Director after consultation of the
employees.
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ANNEX |

INDEMNITY FOR LOSS OF JOB

Reference:
Article 7 of the Staff Regulations.
Entitlement to the indemnity for loss of job.

(@) An indemnity for loss of job may be awarded to a contract staff member whose employment is terminated in one of
the cases referred to in points (i) to (vi) of point (a) of Article 7(3).

Such indemnity shall be distinct from leaving allowance, which represents merely the settlement of pension rights.
(b) The indemnity for loss of job shall not be due in any of the following circumstances:
(i) the contract staff member has obtained another post at the same or higher grade at the Institute;

(i) the contract staff member has obtained a new appointment in another international organisation in the same
country;

(i) the contract staff member has obtained re-integration and remuneration in his or her previous place of
employment within 30 days following the termination of his or her contract by the Institute;

(iv) the contract staff member’s contract has been terminated at his or her own request or if the contract staff
member has not accepted an offer of extension of contract;

(v) the contract staff member’s contract has ended because it has reached the maximum period authorised under
the Staff Regulations; or

(vi) the contract staff member’s contract has been terminated as a result of disciplinary proceedings.

The amount of the indemnity for loss of job shall be equal to 100 % of the contract staff member’s net monthly
remuneration per year of service at the Institute up to a maximum of 20 months.

The amount of the indemnity for loss of job shall not represent a number of months which exceeds the period that the
contract staff member would have to serve before reaching the age limit specified in Article 5 of the Staff Regulations.
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ANNEX II

EXPATRIATION ALLOWANCE

1. Contract staff members so entitled under Article 10 of the Staff Regulations shall receive a monthly expatriation
allowance. The amount of the allowance shall be calculated as follows:

(a) Contract staff members recruited before the entry into force of the Staff Regulations

(i) For contract staff members entitled to household allowance: 18 % of the reference salary during the first
ten years’ service;

(i) For contract staff members not entitled to household allowance: 14 % of the reference salary during the first
ten years’ service.

(iti) The reference salary shall be the net basic salary payable at step 1 of contract staff members’ grades. In years
eleven, twelve and thirteen, the rates of 14 % and 18 % shall be reduced by one point per year respectively
to 11 % and 15 % and shall remain fixed thereafter.

(b) Contract staff members recruited after the entry into force of the Staff Regulations

(i) The rate of the allowance during the first five years of service shall be 10 percent of basic salary. The
allowance shall be calculated on the basis of the first step in the grade of recruitment or promotion,
irrespective of any increase in the contract staff member’s basic salary by movement up the incremental
scale, and shall be adjusted in the same proportions and at the same date as the basic salary.

(i) In years six to ten, the rate of the allowance shall be reduced by two percentage points per year to reach
zero in year ten. During this period, the allowance shall be adjusted in the same proportions and at the same
date as the basic salary.

(iii) In the event of a staff member of a Coordinated Organisation or an organisation associated to the
Coordinated Organisations taking up duty with the Institute or in the event of a staff member of another
international organisation or a member of the administration or armed forces of the country of origin taking
up duty with the Institute without changing country, the previous service in the host country shall be taken
into account when applying points (i) and (ii).

(iv) In the event of a contract staff member being transferred, either within the Institute or to a Coordinated
Organisation or organisation associated to the Coordinated Organisations, to a new duty country where the
staff member meets the eligibility criteria, the rate of the allowance and the time period shall be restored to
their initial levels and then reduced, as described in points (i) and (ii).

(v) Couples

Where spouses or registered partners are both non-resident and are both employed in the same country by
the same Coordinated Organisation or organisation associated to the Coordinated Organisations, or by two
different Coordinated Organisations or organisations associated to the Coordinated Organisations, they shall
each be entitled to an expatriation allowance at the rate of 10 per cent or at the rates on the reduction scale
which correspond to the number of each spouse’s years of service.
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ANNEX III

CHILDREN AND OTHER DEPENDANTS

1. Dependant children

(a) A legitimate, or legally recognised natural or adopted child of the contract staff member or of his or her spouse
or registered partner is deemed to be a dependant of a contract staff member if the latter mainly and
continuously maintain and support the upbringing of the child. A contract staff member’s child who is in the
custody of a divorced or legally separated spouse is considered to be dependant on the contract staff member if
the latter is required to pay maintenance, and actually does so, for that child as the result of a divorce or
separation decree, or an authentic act relating to such a decree, in accordance with the relevant national law.

(b) A disabled child of the contract staff member or of his or her spouse or registered partner, regardless of the age
of the child, is considered to be a dependant if the contract staff member mainly and continuously maintains and
supports the wellbeing of that child.

(c) A child shall not be considered a dependant of the contract staff member:

— when it attains the age of 26;

— when, before reaching the age of 26, the child is in receipt of a salary, income or fees in its own right;

2. Other dependants

A person other than a dependant child as defined in paragraph 1 may be considered a contract staff member’s
dependant on the following cumulative conditions:

— the person is a parent or other close relative by blood or marriage;

— the person lives continuously with the contract staff member or his or her spouse or registered partner, or is
regularly admitted to an institution giving specialist medical care; and

— the person concerned does not have adequate resources of his or her own to support himself or herself.
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ANNEX IV

DISABLED DEPENDANTS

1. A dependant is deemed to be disabled if it is established by medical evidence that that person is suffering from
a serious and permanent disability necessitating either special care or supervision, or special education or training.

2. The decision to grant the allowance shall be made by the Director after consulting an ad hoc board which the
Director shall constitute for the purpose, and which shall include at least one medical practitioner.

The Director’s decision shall specify the period for which the allowance is to be paid, subject to review.

3. The criterion for entitlement to the rights provided for in the Staff Regulations shall be the serious and continuing
impairment of the physical or mental activities.

Dependant persons may thus be deemed to be disabled where they suffer from, for example:

— a serious or chronic affection of the central or autonomic nervous system, however caused, such as diseases of
the brain, myopathy and autonomic paralysis;

— a serious affection of the locomotor system;
— a serious affection of one or more sensory systems;
— a chronic and disabling mental illness.

The list in the second subparagraph is indicative only and shall not be deemed to be exhaustive. It shall not be taken
as a basis for assessing the degree of disability or incapacity.

4. The amount of the allowance shall be equal to the amount of the allowance for a dependant child, and shall be
additional thereto.

5. For contract staff members who can present supporting evidence that their disabled dependant child requires
imperative ad hoc educational arrangements, the allowance may be increased up to a maximum of two times the
amount of the allowance for a dependant child to be paid monthly.

In such cases, entitlement to the increased allowance shall commence on the first day of the month in which the
imperative ad hoc educational arrangements begin and shall cease at the end of the month in which they finish or at
the end of the month in which the child reaches the age of 26, whichever is the earliest.
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ANNEX V

RENT ALLOWANCE

1. The amount of rent allowance shall be a proportion of the difference between the actual rent paid, excluding all
charges referred to in Article 11(5)(a) of the Staff Regulations, and a sum calculated as follows:

(@) 15 % of net basic salary for staff members of grades C and B, up to and including B.4;
(b) 20 % of net basic salary for staff members of grades B.5 and B.6;
() 22 % of net basic salary for staff members of grades A.1.
2. The proportion referred to in paragraph 1 shall be:
(@) 50 % for single staff members and married staff members with no dependants;
(b) 55 % for staff members with one dependant;
(c) 60 % for staff members with two or more dependants.
3. The amount of rent allowance shall not exceed:
(@) 10 % of net basic salary of the staff member concerned in the case of grades C to B.4 inclusive;

(b) 15 % of net basic salary in the case of grades B.5 and B.6, and A.1.
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ANNEX VI

TRAVEL COSTS AND REMOVAL EXPENSES

Section |

Travel costs of contract staff members and their families between their place of
residence and duty station.

1. Contract staff members whose place of residence is more than 100 km from their duty station shall be entitled,
subject to the provisions of Article 16 of the Staff Regulations, to reimbursement of the actual costs of travel:

(a) on taking up their appointment, for travel from their place of residence to their duty station;
(b) on transfer from the duty station where they were recruited to another duty station more than 100 km away;
(c) on leaving their appointment:

— either for travel from their duty station to their place of residence at the time they were recruited;

— or, for travel from their duty station to a place of residence other than that referred to in the first indent,
provided that this place is within the European Economic Area, or, if elsewhere, that the expenditure to be
reimbursed is not greater.

2. Reimbursement of the travel costs referred to in paragraph 1 shall be totally or partially refused in the following
cases:

(a) where entitlement has not been established at the time a contract staff member takes up his or her appointment;
(b) if all or part of the expenditure in question has been paid by a government or other body;

(c) where a contract staff member leaves his or her appointment, if the journey does not take place within a period
of three months starting from the date on which the contract staff member’s duties cease, or if the application
for reimbursement has not been received by the administration within 30 days of the journey;

(d) when the contract staff member’s duties cease, if the person concerned has resigned before completing twelve
months’ service at the Institute.

3. Contract staff members who satisfy the conditions listed in paragraphs 1 and 2, and who receive household
allowance, shall also be entitled to:

(a) reimbursement of travel costs actually incurred by their spouse or registered partner and dependant children
when they join the contract staff member at his or her duty station;

(b) reimbursement of travel costs actually incurred by their spouse or registered partner and dependant children
when they move from one duty station to another duty station situated over 100 km away, if the duration of the
transfer is unspecified but exceeds two months;

(c) reimbursement of travel costs actually incurred by their spouse or registered partner and dependant children
when their duties cease, except that the reimbursement may be refused if the contract staff member resigns
before having completed twelve months’ service at the Institute.

4. Spouses, registered partners and dependant children, or dependants as defined in Annexes IIl and IV, shall be deemed
to be of the same grade as the staff member concerned.
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Section II

Removal expenses

1. Contract staff members whose place of residence is more than 100 km from their duty station shall be entitled to the
reimbursement of expenses actually incurred for the removal of their household effects on the following occasions:

(a) on taking up their appointment;

(b) on transfer of indefinite duration exceeding two months from one duty station to another duty station that is
over 100 km away;

(c) when leaving the Institute, except that the reimbursement may be refused if the contract staff member resigns
before having completed twelve months’ service at the Institute.

2. Reimbursement covers expenses incurred for the removal of household effects, including packing costs and the cost
of insurance against ordinary risks such as breakage, theft or fire.

To claim expenses under the provisions of this Section, contract staff members must submit at least two estimates for
prior approval by the Head of Administration. The estimates must refer to the same weight or volume, transported
over the same distance.

The Head of Administration and Personnel may, if he or she considers the estimates excessive, request estimates from
other removal firms.

Reimbursement shall be made on the basis of the lower estimate.

3. Contract staff members may only claim reimbursement under this Section if the expenditure in question is not
reimbursable by a government or other authority.
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ANNEX VII

OFFICIAL DUTY EXPENSES

Contract staff members travelling on official Institute duty shall be entitled to reimbursement of all their travel costs and
to a daily allowance to cover subsistence when away from their place of duty in accordance with the provisions of
Article 18 of the Staff Regulations.

Section I

Means of transport

1. Travel by contract staff members on duty shall be performed by the most economic means available, subject to the
derogations provided for in this Section.

2. Air and rail travel are considered to be the normal means of transport. The Director may, however, authorise
contract staff members on official duty to use a private or official car.

Except where authorised by the Director, all air travel shall be in ‘economy’ class or the equivalent.

Grades A shall be entitled to first-class rail travel and grades B and C to second-class rail travel.

3. Contract staff members may be authorised to travel by private car in the interests of the Institute. In such cases, they
shall be entitled to an allowance per kilometre calculated on the basis of the quickest usual route. The allowance
shall be calculated on the basis of the rate applying in the country where the contract staff member’s duty station is
located, irrespective of the country or countries where the travel takes place.

The total sum paid for a road journey may not exceed the amount that the Institute would otherwise have had to
disburse.

The Director may decide to extend the application of this Section to temporary staff.

Section II

Subsistence allowance for contract staff members travelling on official duty

1. Contract staff members travelling on official Institute duty shall be entitled to subsistence allowance at the rates
approved each year by the Board on the basis of the proposal made by the Coordinated Committee on
Remunerations.

2. Subsistence allowance shall be calculated as follows:

(a) If the mission involves hotel accommodation, the contract staff member concerned shall be paid the full daily
allowance upon submitting the corresponding invoice.

(b) If the mission does not involve hotel accommodation, no subsistence allowance shall be payable for periods of
less than 4 hours, and where the period of duty is between 4 and 8 hours, the contract staff members shall be
entitled to 25 % of the daily allowance. For a period of more than 8 hours but less than 24, the contract staff
member shall be entitled to 50 % of the daily allowance. Partial periods over and above any complete period of
24 hours shall be treated likewise.
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(c) Official journeys carried out at or between duty stations shall not give entitlement to payment of a subsistence
allowance. In those cases, transportation expenses such as car parking fees and public transportation, shall be
paid upon receipt of proof of payment.

(d) a notional period shall be added to the actual journey time for the purpose of calculating subsistence allowance
to allow for travelling time to the main station or airport.
3. Reduced subsistence allowance
The allowance shall be reduced:

(a) where the journey involves meals or overnight accommodation, by 15 % for each main meal and by 50 % for
overnight accommodation provided in the fare;

(b) by three-tenths if a staff member travels by night ferry, sleeping berth or compartment, by rail or air, for the
period covered by the travel;

(c) by three-quarters when accommodation is provided by an external body.

4. Additions to subsistence allowance

The allowance shall be deemed to cover all the expenses liable to be incurred by a contract staff member travelling
on duty, except the expenses listed below, for which additional reimbursement may be claimed:

(a) visa fees and similar charges arising directly from travel on official duty;
(b) excess luggage charges expressly authorised by the Director;

(c) duly justified communication charges such as internet, postal and telephone charges, incurred for official
purposes;

(d) hospitality expenses incurred by staff members;
(e) taxi fares, provided the Director has given his or her prior approval and evidence of the expenditure is produced.

The Director shall adopt implementing rules of these provisions.
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ANNEX VIII

SICK LEAVE, MATERNITY AND PATERNITY LEAVE, PARENTAL LEAVE AND OTHER SPECIAL LEAVE

1. Absence for health reasons and sick leave

(@) Contract staff members absent owing to sickness or accident for more than three consecutive days shall be
required to produce a medical certificate within three days of ceasing work.

(b) Absences occasioned by sickness or accident that last no more than three days and for which no medical
certificate is provided may, if they exceed nine working days in any one calendar year, entail a corresponding
reduction in the annual leave due to the contract staff member concerned or a corresponding reduction in his or
her remuneration if the contract staff member has already taken his or her annual leave in full.

(c) Contract staff members absent owing to sickness or accident are entitled, on production of a medical certificate,
to sick leave with full pay and allowances for a maximum period of thirteen consecutive weeks.

(d) A contract staff member may be requested to undergo a medical examination in accordance with Article 6(4) of
the Staff Regulations in the case of continuous absence exceeding thirteen consecutive weeks due to sickness or
accident, or in the case of the frequent recurrence of short periods of illness.

() At any time during a sick leave of a contract staff member, the Institute may request a medical check by an
independent medical centre.

2. Infectious diseases, vaccination and accidents

(a) Any contract staff member contracting an infectious disease shall absent himself or herself from duty and report
the circumstances immediately to the Head of Administration and Personnel. If an infectious disease is reported
among the family or intimate friends of a contract staff member, the latter shall immediately inform the Head of
Administration and Personnel and conform to such health precautions as may be prescribed by that officer. All
contract staff members who have been in contact with a person who has contracted an infectious disease and are
as a result obliged to absent themselves from duty shall be entitled to all of their remuneration; such absence
shall not be deducted from either their sick leave or annual leave entitlements.

(b) Contract staff members shall submit to any preventive vaccinations or inoculations that may be required.

(c) All accidents to contract staff members, whether incurred at work or outside the Institute, however trifling they
may appear at the time, shall be reported immediately by the contract staff member to the Head of Adminis-
tration and Personnel, together with the names and addresses of any witnesses.

3. Special leave, marriage leave and maternity, paternity and parental leave

(a) Special leave with full or part pay, not exceeding ten working days per year, or without pay, may be granted by
the Director for exceptional or urgent private reasons.

(b) Special leave of five days with full pay shall be granted on the occasion of the marriage of a contract staff
member.

(c) Contract staff members shall be granted special leave of five days with full pay on the occasion of the death of
a spouse, of a direct descendant or of a direct ascendant.
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(d) Maternity leave with full pay, and not to be charged against sick or annual leave, shall be granted to contract staff
members on production of an appropriate medical certificate. Maternity leave shall be for sixteen weeks.

The leave shall start not earlier than six weeks before the expected date of confinement shown in the certificate
and end not earlier than 10 weeks and not later than 16 weeks after the date of confinement.

In the case of multiple or premature birth or the birth of a disabled child, the duration shall be of 20 weeks.
Premature birth for the purposes of this provision is a birth taking place before the end of the 34th week of
pregnancy.

(e) Maternity leave on full pay, and not to be charged against sick or annual leave, shall be granted to a female
contract staff member who legally adopts a child under 18 years.

Maternity leave shall be for sixteen weeks and such leave shall commence from the date of arrival of the child in
the child’s new home.

In the case of multiple adoptions or the adoption of a disabled child, the duration of the maternity leave shall be
of 20 weeks.

(f) Paternity leave

Paternity leave of 10 working days with full emoluments shall be granted to male contract staff members on the
birth or adoption of a child who is recognised as dependant as defined in Article 11(2) of the Staff Regulations
and, in a case of adoption, who is under 18 years of age. It shall be increased to 12 working days in the case of
a multiple birth or the birth of a disabled child.

The leave shall commence from the date of birth of the child or the arrival of child in the child’s new home, but
may be postponed if the child is hospitalised.

(g) Parental or family leave

A contract staff member shall be entitled to up to two months of parental leave without basic salary for every
child, to be taken during the first 12 months after the birth or adoption of the child. The minimum leave taken
at any one time shall not be less than one month.

During parental leave, the contract staff member’s membership of the social security scheme shall continue. The
acquisition of pension rights, children’s and other dependants’ allowance and education allowance shall be
maintained. The contract staff member shall retain his or her post, and continue to be entitled to advancement to
a higher step or promotion in grade.

During parental leave, the contract staff member shall be entitled to an allowance of EUR 800 per month but
may not engage in any other gainful employment.

The full contribution to the social security scheme shall be borne by the Institute.

(h) Contract staff members recalled to serve in the armed forces for a period of training shall be entitled to special
paid leave of a maximum of two weeks a year or four weeks every two years.

Periods of recall, which extend beyond these limits, shall be deducted from the contract staff member’s annual
leave.

If a contract staff member receives financial compensation from the national authority, which recalled him, the
amount of such compensation shall be deducted from the contract staff member’s salary.
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ANNEX IX

RULES ON ADMINISTRATIVE INVESTIGATIONS AND DISCIPLINARY PROCEEDINGS AND MEASURES

Section 1

General provisions

Article 1

1. Whenever an internal investigation reveals the possibility that a serving or former contract staff member has failed
to comply with his or her obligations under the Staff Regulations, that person shall rapidly be informed, provided this is
not harmful to the investigation. In any event, conclusions referring by name to a contract staff member may not be
drawn up if the investigation has been completed without that contract staff member having been given the opportunity
to comment on facts concerning that person. The conclusions shall make reference to those comments.

2. In cases that demand absolute secrecy for the purposes of the investigation and requiring the use of investigative
procedures falling within the remit of a national judicial authority, compliance with the obligation to invite the contract
staff member to comment may, in agreement with the Director, be deferred. In such cases, no disciplinary proceedings
may be opened before the contract staff member has been given a chance to comment.

3. If, following an internal investigation, no case can be made against a contract staff member about whom
allegations have been made, the investigation in question shall be closed, with no further action taken, by decision of the
Director, who shall inform the contract staff member in writing. The contract staff member may request that this
decision be inserted in his or her personal file.

4. The Director shall inform the person concerned when the investigation ends, and shall communicate to that
person the conclusions of the investigation report.

Article 2

1. On the basis of the investigation report, after having notified the contract staff member concerned of all evidence
in the file and after hearing the contract staff member concerned, the Director may:

(a) decide that no case can be made against the contract staff member, in which case he or she shall be informed
accordingly in writing;

(b) decide, even if there is, or appears to have been, a failure by the contract staff member to comply with his or her
obligations under the Staff Regulations, that no disciplinary measure shall be imposed and, if appropriate, give an
oral warning to the contract staff member; or

(¢) in the case of failure to comply with obligations within the meaning of Article 27 of the Staff Regulations:
(i) decide to initiate the disciplinary proceedings provided for in Section 4 of this Annex; or

(ii) decide to initiate disciplinary proceedings before the Disciplinary Board.

Article 3

A contract staff member who, for objective reasons, cannot be heard pursuant to the provisions of this Annex may be
asked to comment in writing or may be represented by a person of his or her choice.
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Section 2

Disciplinary Board

Article 4

1. A Disciplinary Board shall be established whose members may be chosen from the staff of the Institute or of
a European Union institution.

2. The Disciplinary Board shall consist of a Chair and two full members, who may be replaced by alternates.

Article 5

1. The Director and the Staff Committee referred to in Article 36 of the Staff Regulations shall each appoint one
member and one alternate at the same time. If for any reason no member and no alternate has been appointed by the
Staff Committee the Director may appoint provisional members to replace them until they are appointed.

2. The Chair shall be the Chair of the Institute’s Board. The alternate for the Chair shall be appointed by the Director.

3. The Chair, the members and the alternates shall be appointed for a period of three years. However, the Institute
may provide for a shorter period for members and alternates, subject to a minimum of one year.

4. The contract staff member concerned shall be entitled to reject one of the Disciplinary Board members within five
days of the Disciplinary Board’s establishment. The Director shall also be entitled to reject one of the Board members.
Within the same time limit, Disciplinary Board members may ask to be excused from duty for legitimate reasons and
shall withdraw from the Disciplinary Board if a conflict of interests exists.

Article 6

1. The Chair and members of the Disciplinary Board shall be completely independent in the performance of their
duties.

2. The deliberations and proceedings of the Disciplinary Board shall not be disclosed.

Section 3

Disciplinary measures

Article 7

1. The Director may impose one of the following disciplinary measures:

(a) a written warning;

(b) a reprimand;

(c) deferment of advancement to a higher step for a period of between one and 23 months;
(d) relegation in step;

(e) removal from post, involving termination of contract, possibly accompanied by total or partial forfeiture of the
indemnity for loss of job.

2. Where the contract staff member is in receipt of a retirement pension or an invalidity allowance, the Director may
decide to withhold an amount from the pension or the invalidity allowance for a given period. The effects of this
measure shall not extend to the contract staff member’'s dependants. The contract staff member’s income may not,
however, be less than the minimum subsistence figure corresponding to the basic salary of a contract staff member at
post C1/1, with the addition of any family allowances payable.

3. A single misconduct shall not give rise to more than one disciplinary measure.



20.7.2016 Official Journal of the European Union L 195/69

Article 8

The severity of the disciplinary measures imposed shall be commensurate with the seriousness of the misconduct. To
determine the seriousness of the misconduct and to decide upon the disciplinary measure to be imposed, account shall
be taken in particular of:

(a) the nature of the misconduct and the circumstances in which it occurred;

(b) the extent to which the misconduct adversely affects the integrity, reputation or interests of the Institute;

(c) the extent to which the misconduct involves intentional action or negligence;

(d) the motives for the contract staff member’s misconduct;

(e) the contract staff member’s grade and seniority;

(f) the degree of the contract staff member’s personal responsibility;

(@) the level of the contract staff member’s duties and responsibilities;

(h) whether the misconduct involves repeated action or behaviour

(i) the conduct of the contract staff member throughout the course of his or her career.

Section 4

Disciplinary proceedings not involving the Disciplinary Board

Article 9

The Director may issue a written warning or reprimand without consulting the Disciplinary Board. In such case the
contract staff member concerned shall be heard before such action is taken by the Director.

Section 5

Disciplinary proceedings before the Disciplinary Board

Article 10

1. The Director shall submit a report to the Disciplinary Board, stating clearly the facts complained of and, where
appropriate, the circumstances in which they arose, including any aggravating or extenuating circumstances.

2. The report shall be communicated to the contract staff member concerned and to the Chair of the Disciplinary
Board, who shall bring it to the attention of the members of the Disciplinary Board.
Article 11

1. On receipt of the report, the contract staff member concerned shall have the right to obtain his or her complete
personal file and take copies of all documents relevant to the proceedings, including exonerating evidence.

2. The contract staff member concerned shall have not less than 15 days from the date of receipt of the report
initiating the disciplinary proceedings to prepare a defence.

3. The contract staff member may be assisted by a person of his or her choice.
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Article 12

If, in the presence of the Chair of the Disciplinary Board, the contract staff member concerned acknowledges
misconduct on his or her part and accepts unreservedly the report referred to in Article 10 of this Annex, the Director
may, in accordance with the principle of proportionality between the nature of the misconduct and the disciplinary
measure being considered, withdraw the case from the Disciplinary Board. Where a case is withdrawn from the
Disciplinary Board the Chair shall deliver an opinion on the disciplinary measure considered. Under this procedure the
Director may, by derogation from Article 9 of this Annex, impose one of the disciplinary measures provided for in
points (a) to (d) of Article 7(1) of this Annex.

The contract staff member concerned shall be informed, before acknowledging his or her misconduct, of the possible
consequences of such acknowledgement.

Article 13

Before the first meeting of the Disciplinary Board, the Chair may give one of its members the task of preparing a general
report on the matter and shall inform the other members of the Disciplinary Board accordingly.

Article 14

1. The contract staff member concerned shall be heard by the Disciplinary Board. At the hearing, he or she may
submit observations in writing or orally, whether in person or through a representative. The contract staff member may
call witnesses.

2. The Institute shall be represented before the Disciplinary Board by a contract staff member mandated by the
Director to this effect.

Article 15

After consideration of the documents submitted and having regard to any statement made orally or in writing, the
Disciplinary Board shall, by a majority vote, deliver a reasoned opinion as to whether the facts complained of are
established and as to any disciplinary measure to which those facts should give rise. This opinion shall be signed by all
the members of the Board. The Disciplinary Board shall transmit the opinion to the Director and to the contract staff
member concerned within two months of the date of receipt of the report of the Director, provided that this time limit
is commensurate with the degree of complexity of the case.

Article 16

1. After hearing the contract staff member, the Director shall take a decision as provided for in Articles 8 and 9 of
this Annex within two months of receipt of the opinion of the Disciplinary Board. Reasons must be given for the
decision.

2. If the Director decides to close the case without imposing any disciplinary measure, he or she shall so inform the
contract staff member concerned in writing without delay. The contract staff member concerned may request that this
decision be inserted in his or her personal file.

Article 17

1. Expenses incurred by the contract staff member concerned in the course of disciplinary proceedings, and in
particular fees paid to a person chosen to assist the contract staff member or for his or her defence, shall be borne by
the contract staff member where the disciplinary proceedings result in the imposition of one of the disciplinary
measures provided for in Article 7 of this Annex.
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2. However, the Director may decide otherwise in exceptional cases where the burden on the contract staff member
concerned would be unfair.

Section 6

Suspension

Article 18

1. If the Director accuses a contract staff member of serious misconduct, whether a failure to honour his or her
professional obligations or an infringement of the law, the Director may immediately suspend him or her for a specified
or indefinite period.

2. The Director shall take this decision after hearing the contract staff member concerned, save in exceptional circum-
stances.

Article 19

1. The decision suspending a contract staff member shall state whether the contract staff member is to continue to
receive his or her full remuneration during the period of suspension or what part thereof is to be withheld. The amount
paid to the contract staff member shall not under any circumstances be less than the minimum subsistence figure
corresponding to the basic salary of a contract staff member at grade C 1/1 with the addition of any family allowances
payable.

2. The situation of a suspended contract staff member must be definitively settled within six months of the date on
which the suspension takes effect. If no such decision is taken within six months, the contract staff member concerned
shall be entitled to again receive full remuneration, subject to paragraph 3.

3. Remuneration may continue to be withheld in part after the six-month deadline referred to in paragraph 2 if the
contract staff member concerned is the subject of criminal proceedings for the same acts and is in custody as a result of
those proceedings. In such cases the contract staff member shall not receive full remuneration until the competent court
has ordered the release of the contract staff member.

4. Sums withheld under paragraph 1 shall be repaid to the contract staff member if the final decision imposes
a disciplinary measure no more severe than a written warning, reprimand or deferment of advancement to a higher step,
or if no disciplinary measure is imposed. In the latter case, the repayment shall be made with compound interest at
a rate of 3,5 % per year.

Section 7

Parallel criminal prosecution

Article 20

Where the contract staff member is prosecuted for the same acts, a final decision on disciplinary measures shall be taken
only after a final judgment has been handed down by the court hearing the case.

Section 8

Final provisions

Article 21

A contract staff member on whom a disciplinary measure other than removal from post has been imposed may, after
three years in the case of a written warning or reprimand and after six years in the case of any other disciplinary
measure, submit a request for the deletion from his or her personal file of all reference to such measure. The Director
shall decide whether to grant that request.
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Article 22

Where new facts supported by relevant evidence come to light, disciplinary proceedings may be reopened by the
Director on his or her own initiative or on application by the contract staff member concerned.

Article 23

If no case has been made against the contract staff member after an opinion has been delivered by the Disciplinary
Board pursuant to Article 15 of this Annex, the contract staff member shall be entitled to request that the damage
suffered should be made good through suitable publicity for the decision of the Director.

Article 24

The Director shall adopt implementing rules of these provisions.
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ANNEX X

APPEALS BOARD
1. Jurisdiction

The Appeals Board shall have authority to settle disputes arising out of violations of the Staff Regulations or of the
contracts referred to in Article 7 of the Staff Regulations. To that end it shall have jurisdiction with regard to appeals
brought by serving or former contract staff members, or by their heirs or their representatives, against a decision of
the Director.

2. Composition and status

(a) The Appeals Board shall be composed of a Chair and two members. They may be replaced by deputies. All must
have legal qualifications.

(b) The Chair, his or her deputy, the members and their deputies shall be appointed by the Board of the Institute, for
a period of three years, renewable, from outside the staff of the Institute. If any of them is at any time unable to
serve, a new appointment shall be made for the unexpired term.

(c) No meeting of the Appeals Board can be held unless the Chair, or his or her deputy, and two members, or their
deputies, are present.

(d) The members of the Appeals Board shall be fully independent in the exercise of their duties.
(¢) The emoluments of the Chair, members and deputies shall be fixed by the Board of the Institute.

(f) The Appeals Board shall establish its own rules which shall be in line with the provisions of this Annex.

3. Secretariat of the Board

(@) The Secretary of the Board shall be appointed by the Director and shall be a member of the staff of the Institute.

(b) In the exercise of his or her duties, the Secretary of the Board shall act as a registrar and shall be subject only to
the authority of the Board.

4. Appeals

(a) Appeals submitted to the Board shall only be admissible if the appellant has previously failed to obtain
satisfaction through an internal administrative appeal to the Director.

(b) The appellant shall have a period of 20 days from the notification of the decision referred to in Article 28(3) of
the Staff Regulations or from the date of rejection by one of the parties of the mediator’s conclusions referred to
in Article 28(4) of the Staff Regulations, in which to submit a written request that such decision be withdrawn or
modified by the Appeals Board. That request shall be addressed to the Institute’s Head of Administration and
Personnel, who shall acknowledge receipt of it and initiate the procedure for convening the Board.

(c) Appeals must be lodged with the Secretariat of the Appeals Board within two months of the date of notification
of the decision complained of. Nevertheless, in exceptional cases, in particular where pensions are concerned,
the Appeals Board may admit appeals lodged within one year of the date of notification of the decision
complained of.

(d) Appeals must be in writing. They must state all grounds of appeal put forward by the appellant and supporting
documentary evidence must be produced at the same time.

(e) Appeals shall not stay the execution of the decision being appealed.
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5. Preliminary procedure

(a) Appeals shall be transmitted immediately to the Director, who shall make his or her comments thereon in
writing. A copy of these comments shall, within one month from the date of lodging the appeal, be
communicated to the Secretary of the Board, and to the appellant, who within 20 days may make a reply in
writing, a copy of which shall be communicated immediately to the Director by the Secretary of the Board.

(b) Appeals, together with the memorandums and the documentary evidence in support, the comments of the
Director and the appellant’s reply, if any, shall be communicated to the members of the Board by its Secretariat
within three months of the lodging of the appeal and at least 15 days before the date of the meeting at which
they are to be considered.

6. Convening of the Board

The Appeals Board shall be convened by its Chair. It shall in principle consider appeals submitted to it within four
months of the date on which they were lodged.

7. Meetings of the Board

(@) The meetings of the Appeals Board shall be held in private (unless the Board decides otherwise). The Board shall
deliberate in secret.

(b) The Director or his or her representative, and the appellant shall attend the proceedings. They may make oral
statements in support of the grounds adduced in their memorandums.

(c) The Board may require the production of any document that it deems useful for the consideration of the appeal
before it. Documents so produced must also be communicated to the Director and the appellant.

(d) The Board shall hear the parties and such witnesses as it deems may usefully give testimony in the proceedings.
Any staff member called as a witness shall appear before the Board and may not refuse to give the required
information.

(e) Persons attending a meeting of the Board shall in no case divulge any facts coming to their notice or any
opinions expressed during the proceedings.

8. Decisions of the Board

(a) In exceptional circumstances, the Board may make an interim order staying the execution of the decision being
appealed, pending a final decision in accordance with points (b) and (c).

(b) Decisions shall be adopted by a majority vote. They shall be in writing and state the grounds on which they are
based. There shall be no appeal from them, and they shall be enforceable for both parties within one clear day of
their notification.

(c) The Board may, however, be requested to rectify a clerical or accidental mistake in a decision it has adopted.
Requests for rectification must be submitted within six months of the date when the mistake was noted.
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2016/1183
of 14 July 2016

approving the emergency vaccination programme against lumpy skin disease of bovine animals in
Bulgaria and amending the Annex to Implementing Decision (EU) 2016/645

(notified under document C(2016) 4360)

(Only the Bulgarian text is authentic)

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 89/662[/EEC of 11 December 1989 concerning veterinary checks in intra-
Community trade with a view to the completion of the internal market (), and in particular Article 9(4) thereof,

Having regard to Council Directive 90/425/EEC of 26 June 1990 concerning veterinary and zootechnical checks
applicable in intra-Community trade in certain live animals and products with a view to the completion of the internal
market (}), and in particular Article 10(4) thereof,

Having regard to Council Directive 92/119/EEC of 17 December 1992 introducing general Community measures for the
control of certain animal diseases and specific measures relating to swine vesicular disease (}), and in particular
Article 14(2) and Article 19(1)(a), (3)(a) and (6) thereof,

Having regard to Council Directive 2002/99/EC of 16 December 2002 laying down the animal health rules governing
the production, processing, distribution and introduction of products of animal origin for human consumption (¥), and
in particular Article 4(3) thereof,

Whereas:

(1)  Directive 92/119/EEC lays down general control measures to be applied in the event of an outbreak of certain
animal diseases, including lumpy skin disease (LSD). Those control measures include the establishment of
protection and surveillance zones around the infected holding, and they also provide for emergency vaccination
in the case of an outbreak of LSD as a supplement to other control measures.

(2)  On 12 April 2016, Bulgaria informed the Commission of the suspicion of LSD in two bovine holdings situated,
respectively, in the Voden and Chernogorovo villages in the municipality of Dimitrovgrad in the region of
Haskovo in the central-southern part of Bulgaria, about 80 km from the borders with neighbouring countries.
Following the confirmation of those two initial outbreaks in the Haskovo region, on 13 April 2016, Bulgaria
reported outbreaks of LSD in several regions. On 20 May 2016 Bulgaria notified the Commission of the presence
of 98 confirmed outbreaks of LSD of which 19 were in Haskovo, eight were in Stara Zagora, five were in
Plovdiv, 54 were in Blagoevgrad, six were in Kjustendil, one was in Pernik and five were in the Smolyan region.

(3)  To prevent the spread of LSD to other parts of Bulgaria, to other Member States and to third countries, the
Commission adopted Commission Implementing Decision (EU) 2016/645 (°). That Implementing Decision lays
down certain protective measures in relation to the confirmation of LSD in Bulgaria and establishes, at Union
level, a restricted zone which is described in the Annex thereto and which includes the area where LSD was
confirmed and the protection and surveillance zones that were established by Bulgaria in accordance with
Article 10 of Directive 92/119/EC.

(') OJL395,30.12.1989,p.13.

() OJL224,18.8.1990, p. 29.

() OJL62,15.3.1993, p. 69.

() OJL18,23.1.2003,p. 11.

() Commission Implementing Decision (EU) 2016/645 of 22 April 2016 concerning certain protective measures against lumpy skin
disease in Bulgaria (O] L 108, 23.4.2016, p. 61).
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(4)  During the same period, from 6 April 2016 to 19 May 2016, new outbreaks of LSD were reported in Greece
and in the former Yugoslav Republic of Macedonia.

(5)  In accordance with the Scientific Opinion of the European Food Safety Authority on lumpy skin disease (), only
live attenuated vaccines against LSD are commercially available. That Opinion describes the Neethling attenuated
LSD virus vaccine as highly effective in preventing morbidity. As homologous LSD vaccines are more effective
than vaccines based on attenuated sheep pox viruses, their use is recommended, subject to availability by vaccine
producers which are exclusively operating outside the Union.

(6)  There is no vaccine against LSD with a marketing authorisation in the Union. Emergency vaccination in
accordance with Article 19 of Directive 92/119/EEC may, therefore, only be carried out in accordance with
Article 8 of Directive 2001/82/EC of the European Parliament and of the Council (3, permitting Member States
to provisionally allow the use of vaccines without a marketing authorisation in the event of a serious epizootic
disease as it is the case of LSD.

(7)  On 25 April 2016, Bulgaria submitted to the Commission a programme for the emergency vaccination against
LSD of bovine animals kept on holdings in the affected areas and also in certain adjoining areas of that Member
State (‘the emergency vaccination programme’). The emergency vaccination programme contains information
concerning the decision to implement the measures, the details concerning the geographical and administrative
definition of the vaccination zone, the number of holdings and the animals to be vaccinated and the time when
the vaccination should be completed. On 20 May 2016, Bulgaria informed the Commission of its intention to
expand the emergency vaccination programme to the entire territory of Bulgaria. This requires enlarging the
restricted zone as described in the Annex to Implementing Decision (EU) 2016/645. The Annex to Implementing
Decision (EU) 2016/645 should therefore be amended accordingly.

(8)  In accordance with Article 19(6) of Directive 92/119/EEC, Bulgaria notified the Commission on 28 April 2016
of the acquisition of a sufficient number of doses of homologous LSD vaccine from the vaccine bank established
by the Commission in accordance with Commission Implementing Decision of 18 December 2015 (}) and the
start of emergency vaccination in a 20 km radius around confirmed LSD outbreaks according to the emergency
vaccination programme.

(9) It is necessary to lay down the conditions under which Bulgaria should apply emergency vaccination. The rapid
spread of LSD in Bulgaria constitutes a risk to other parts of the territory of Bulgaria and to neighbouring
countries. Therefore, it is also necessary to reinforce the control measures applied in Bulgaria by restricting the
movement of unvaccinated bovine animals older than three months to other holdings within the restricted zone.
That age limitation would allow the necessary movement of young calves to other holdings for further rearing
during a period after birth when they cannot be effectively immunised. At the same time, it is necessary to allow
the movement of unvaccinated bovine animals directly to a slaughterhouse within the restricted zone.

(10) The area where vaccination against LSD is to be carried out may cover the entire restricted zone as defined in
Implementing Decision (EU) 2016645, which is set out in the Annex to that Decision.

(11)  The first round of emergency vaccination should be completed as soon as possible and not later than 30 June
2016. In the case of further outbreaks in other areas, the emergency vaccination in the affected areas should be
completed within two months after the confirmation of the first outbreak of LSD in those areas subject to the
availability of vaccines.

(12)  The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plants, Animals, Food and Feed,

() Scientific Opinion on lumpy skin disease — EFSA Panel on Animal Health and Welfare (AHAW), EFSA Journal 2015;13(1):3986.

(*) Directive 2001/82/EC of the European Parliament and of the Council of 6 November 2001 on the Community code relating to
veterinary medicinal products (OJ L 311, 28.11.2001, p. 1).

(®) Commission Implementing Decision of 18 December 2015 on the adoption of a financing decision regarding the Union financial
contribution to emergency measures to combat lumpy skin disease in Greece in 2015 and establishing a stock of vaccines against lumpy
skin disease (C(2015) 9573 final).
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

1. In addition to the measures taken by Bulgaria in accordance with Articles 4, 5 and 10 of Directive 92/119/EEC,
Bulgaria may carry out emergency vaccination against lumpy skin disease of bovine animals kept on holdings in the
regions as set out in Annex [ hereto in accordance with the conditions set out in Annex II hereto.

2. The programme submitted by Bulgaria to the Commission on 20 May 2016 for the emergency vaccination against
lumpy skin disease of bovine animals kept on holdings in the regions set out in Annex I is approved.

3. Any movement to other Member States of bovine animals vaccinated against lumpy skin disease shall be
prohibited.

4. Any movement to other Member States of bovine animals younger than six months and not vaccinated against
lumpy skin disease but born to dams vaccinated against lumpy skin disease shall be prohibited.

Article 2

Bulgaria shall take the necessary measures to comply with this Decision and it shall inform the Commission and the
other Member States in accordance with Article 19(5) of Directive 92/119/EEC.

Article 3

The Annex to Implementing Decision (EU) 2016645 is replaced by the text set out in Annex III to this Decision.

Article 4

This Decision is addressed to the Republic of Bulgaria.

Done at Brussels, 14 July 2016.

For the Commission
Vytenis ANDRIUKAITIS

Member of the Commission
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ANNEX |

Bulgaria:
The following regions in Bulgaria:

— The entire territory of Bulgaria.



20.7.2016 Official Journal of the European Union L 19579

ANNEX 1I

Conditions for the use of emergency vaccination in the control and eradication of lumpy skin
disease in application of Article 19 of Directive 92/119/EEC

1. Extent of the geographical area in which | The vaccination zone shall be within the regions in Bulgaria de-
emergency vaccination is to be carried | scribed in Annex I to this Decision.

out The restrictions applicable in the vaccination zone shall be those pro-

vided for in this Decision and in Implementing Decision (EU)
2016/645 in addition to those laid down in Article 10 of Directive

92/119/EEC.
2. Species and age of the animals to be vac- | All bovine animals as defined in Article 2(a) of Implementing Decis-
cinated ion (EU) 2016/645 independently of their sex, age and gestational or

productive status shall be vaccinated in the first round of vaccination
referred to in point 3.

Offspring of vaccinated bovine animals shall be vaccinated in accord-
ance with the instructions of the manufacturer when they are four
months of age or older.

3. Duration of the vaccination campaign The first round of vaccination in the affected areas shall be com-
pleted by 30 June 2016.

The first round of vaccination in the remaining areas of the region
listed in Annex I shall be completed as soon as possible and not later
than two months after the confirmation of the first outbreak in that

area.
4. Specific standstill of animals and prod- | Irrespective of any other measures that may be in place in the re-
ucts thereof stricted zone as defined in Implementing Decision (EU) 2016/645,

bovine animals older than 90 days shall not be moved to another
holding except if they were vaccinated and regularly re-vaccinated at
least 28 days before the date of the movement.

Upon expiry of the period of 28 days after the date of the vaccina-
tion, the measures for the movement of vaccinated bovine animals
and for the placing on the market of products derived from vacci-
nated bovine animals as laid down in Implementing Decision (EU)
2016/645 shall apply in addition to those laid down in Article 10 of
Directive 92/119/EEC.

Unvaccinated bovine animals may be moved for direct slaughter to
a slaughterhouse situated within the restricted zone. Except in the
case of emergency slaughter, a waiting period of seven days after vac-
cination in the herd shall be observed before unvaccinated bovine an-
imals from holdings on which vaccination was carried out are sent
for slaughter.

Unvaccinated offspring younger than six months born to and fed the
colostrum of dams vaccinated at least 28 days prior to labour may
be moved to another holding situated within the restricted zone.

5. Special registration of the vaccinated ani- | For each vaccinated bovine animal vaccination details shall be en-
mals tered by the local competent authority in the dedicated online data-
base connected with the central database established in accordance
with Regulation (EC) No 1760/2000 of the European Parliament and
of the Council (1).The records must ensure a link between the vacci-
nated dam and the offspring.
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6. Other matters appropriate to the emergency vaccination

6.1. | Surveillance area in Bulgaria surrounding | A surveillance area of at least 10 km around the vaccination zone re-
the vaccination zone ferred to in point 1 shall be established, in which intensified surveil-
lance shall be carried out and the movement of bovine animals shall
be subject to controls by the competent authority.

Bovine animals not vaccinated against LSD and kept on holdings si-
tuated in the surveillance area surrounding the vaccination zone shall
not leave their holdings until a waiting period of at least seven days
has elapsed following the completion of the vaccination on holdings
situated in the vaccination zone at a distance of less than 10 km.

6.2. | Period for which the measures applied in | The measures applied in the vaccination zone shall remain in force
the zones established in accordance with | until they are abrogated in accordance with Article 19(6) of Directive
Article 10 of Directive 92/119/EEC and | 92/119/EEC.

Implementing Decision (EU) 2016/645
are maintained

6.3. | Execution of the vaccination campaign | Vaccination shall be carried out by an official of the competent
authority or a private veterinarian appointed by and under the super-
vision of the competent authority.

The priority for vaccination shall be given to the bovine animals
kept on holdings situated within the protection and surveillance
zones and in areas bordering other Member States and regions in
Bulgaria which are free of LSD.

The necessary measures shall be in place to avoid the spread of poss-
ible virus. Any residual quantities of vaccine shall be returned to the
point of vaccine distribution with a written record on the number of
bovine animals vaccinated and the number of doses used.

6.4. | Vaccine to be used Homologous live attenuated virus vaccine against LSD (Neethling
strain), ‘Lumpy skin disease vaccine for cattle’, Onderstepoort Biologi-
cal Products, South Africa.

Alternatively: live attenuated virus vaccine against LSD (SIS type),
‘Lumpyvax’, MSD Animal Health, Intervet, South Africa.

The vaccine shall be used in accordance with the instructions of the
manufacturer and Article 8 of Directive 2001/82/EC under the re-
sponsibility of the central competent authorities.

6.5. | Progress Reports and Final Report A progress report on the execution of the emergency vaccination
programme shall be provided to the Commission and the Member
States in accordance with Article 19(5) of Directive 92/119/EEC.

A detailed report on the completion of the emergency vaccination
programme shall be provided to the Commission and the Member
States in accordance with Article 19(5) of Directive 92/119/EEC be-
fore the restrictions referred to in points 6.1 and 6.2 of this Annex
are removed.

(") Regulation (EC) No 1760/2000 of the European Parliament and of the Council of 17 July 2000 establishing a system for the identi-
fication and registration of bovine animals and regarding the labelling of beef and beef products and repealing Council Regulation
(EC) No 820/97 (O] L 204, 11.8.2000, p. 1).
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ANNEX III

The Annex to Implementing Decision (EU) 2016/645 is replaced by the following:

‘ANNEX

Bulgaria:
The following regions in Bulgaria:

— The entire territory of Bulgaria’.




CORRIGENDA

Corrigendum to Commission Regulation (EC) No 1441/2007 of 5 December 2007 amending Regulation (EC) No 2073/2005 on microbiological criteria for
foodstuffs

(Official Journal of the European Union L 322 of 7 December 2007)

On page 27, in the Annex amending Annex I to Regulation (EC) No 2073/2005, in the amendments to Chapter 2, in the amendment to row 2.4.1:

for:

. . . Sampling plan () Limits Analytical reference Stage where the criterion Action in case of unsatis-
Food category Micro-organisms hod i P I
n c m M method (3 applies actory results
2.4.1. Shelled and shucked products | E. coli 5 2 1/g 10/g ISO TS 16649-3 | End of the manufactur- | Improvements in produc-
of cooked crustaceans and ing process tion hygiene
molluscan shellfish
Coagulase-positive 5 2 100 cfu/g | 1 000 cfu/g | EN/ISO 6888-1 or 2 | End of the manufactur- | Improvements in produc-
staphylococci ing process tion hygiene
(') n = number of units comprising the sample; ¢ = number of sample units giving values between m and M.
() The most recent edition of the standard shall be used.’
read:
Food cat Micro-oreanism Sampling plan () Limits Analytical reference Stage where the criterion Action in case of unsatis-
00d category (ro-Organisms n c m M method (2 applies factory results
2.4.1. Shelled and shucked products | E. coli 5 2 1 MPN/g 10 MPN/g ISO TS 16649-3 | End of the manufactur- | Improvements in produc-
of cooked crustaceans and ing process tion hygiene
molluscan shellfish
Coagulase-positive 5 2 100 cfu/g | 1 000 cfu/g | ENJISO 6888-1 or 2 | End of the manufactur- | Improvements in produc-
staphylococci ing process tion hygiene

(') n = number of units comprising the sample; ¢ = number of sample units giving values between m and M.
() The most recent edition of the standard shall be used.’
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Corrigendum to Commission Regulation (EU) No 1019/2013 of 23 October 2013 amending
Annex I to Regulation (EC) No 2073/2005 as regards histamines in fishery products

(Official Journal of the European Union L 282 of 24 October 2013)

On page 47, in the Annex amending Chapter 1 of Annex I to Regulation (EC) No 2073/2005, point 2 amending

row 1.27a:

for:

‘1.27a Fish sauce produced | Histamine 1 400 mg/kg | HPLC (%) Products  placed
by fermentation of on the market
fishery products during their

shelf-life’

read:

‘1.27a Fish sauce produced | Histamine 1 0 400 mg/kg | HPLC (%) Products  placed
by fermentation of on the market
fishery products during their shelf-

life’

Corrigendum to Regulation (EC) No 561/2006 of the European Parliament and of the Council of

15 March 2006 on the harmonisation of certain social legislation relating to road transport and

amending Council Regulations (EEC) No 3821/85 and (EC) No 2135/98 and repealing Council
Regulation (EEC) No 3820/85

(Official Journal of the European Union L 102 of 11 April 2006)

On page 8, point (I) of Article 13(1):

for: () vehicles used for milk collection from farms and the return to farms of milk containers or milk products
intended for animal feed;’

read:  ‘(l) vehicles used for milk collection from farms andfor for the return to farms of milk containers or milk
products intended for animal feed;’.
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